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Behar–Bechukosai 
From the talks of Shabbat Parshas Behar–Bechukosai, 
Mevarchim Sivan, 5751 

קֹּתַי חֻ הַר־בְּ  בְּ
יחוֹת ת מִשִּׂ רָשַׁ ת־פָּ בַּ קֹּתַי, שַׁ חֻ הַר־בְּ מְבָרְכִים־הַחדֶֹשׁ בְּ  

ה'תנש"א סִיוָן חדֶֹשׁ  

 (א)

A. The significance of Rosh Chodesh Sivan (which is blessed on 
this sacred Shabbat, Mevarchim HaChodesh) is explicitly stated 
in the verse: “In the third month... on this day, they came to the 
wilderness of Sinai” (Shemos 19:1). 

ל עִניְנָוֹ רֵךְ סִיוָן ראֹשׁ־חדֶֹשׁ שֶׁ תְבָּ מִּ בָּת־קדֶֹשׁ )שֶׁ יוֹםהַשַּׁ בְּ  
קְרָא מְפרָֹשׁ הַחדֶֹשׁ( מְבָרְכִים י... "בַּחדֶֹשׁ – בִּ לִישִׁ הַשְּׁ  

יּוֹם א׳ י״ט, )שמות סִיניַ" מִדְבַּר בָּאוּ הַזֶּה בַּ ) 

“Midbar Sinai” is associated with the giving of the Torah: “Sinai” 
– “Moshe received the Torah from Sinai” (Avos 1:1), and 
“Midbar (Sinai)” – as our Sages taught, it was given in the 
wilderness, in a place of ownerlessness, so that anyone who wants 
may come and receive it (Mechilta, Shemos 19). 

" ן עִם קָשׁוּר סִיניַ" מִדְבַּר ה – "סִיניַ" תּוֹרָה: מַתַּ "משֶׁ  
יניַ" תּוֹרָה קִבֵּל – )סִיניַ(" וּ"מִדְבַּר א'(, א', )אבות מִסִּ  

ת דְרָשַׁ נהָ לִבְרָכָה: זכְִרוֹנםָ חֲכָמֵינוּ כִּ דְבָּר... "נתְּ מִּ בַּ  
מְקוֹם וִיקַבֵּל" יבָוֹא לְקַבֵּל הָרוֹצֶה כָּל הֶפְקֵר, בִּ  

י״ט שמות דרשב"י )מכילתא ) 

Therefore, when they came to Midbar Sinai (on Rosh Chodesh 
Sivan) – the place fitting for the giving of the Torah – the process 
of Matan Torah began (immediately after Rosh Chodesh, Moshe 
began to engage with them about accepting the Torah). 

בָּאוּ וְלָכֵן, – סִיוָן( )בְּראֹשׁ־חדֶֹשׁ סִיניַ" "מִדְבַּר כְּשֶׁ  
קוֹם ן הָרָאוּי הַמָּ ן הָעִניְןָ הִתְחִיל – תּוֹרָה לְמַתַּ מַתַּ תּוֹרָה דְּ  

ה הִתְחִיל חדֶֹשׁ ראֹשׁ אַחַר )מִיָּד ק משֶׁ הֶם לְהִתְעַסֵּ עִמָּ  
עִניְןַ לַת בְּ הַתּוֹרָה קַבָּ ) 

And in the language of the Midrash, the Holy One, blessed be He, 
said: “Behold the moment when I will give them My Torah” 
(Mechilta ibid.). 

דְרָשׁ וּבִלְשׁוֹן דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא: אָמַר הַמִּ עָה "הֲרֵי הַקָּ הַשָּׁ  
ן אֶתֵּ שם )מכילתא תּוֹרָתִי" אֶת לָהֶם שֶׁ ) 

This theme is also emphasized in the Torah reading close to 
Matan Torah – as is well known, the rule is that Parshas 
Bamidbar is always read before Shavuos (Tur Orach Chaim 428). 

רִיאָה גַּם מֻדְגָּשׁ זהֶ וְעִניְןָ קְּ סְמִיכוּת בַּתּוֹרָה בַּ בִּ ן שֶׁ לְמַתַּ  
יָּדוּעַ – תּוֹרָה לָל: כַּ ת( קוֹרִין "לְעוֹלָם הַכְּ רָשַׁ מִדְבַּר )פָּ בְּ  
רפ"ח סימן או"ח )טור עֲצֶרֶת" קדֶֹם סִיניַ ) 

(And the beginning of this is in Minchah of this very Shabbos 
Kodesh), since “Midbar Sinai” (where the Jewish people arrived 
on Rosh Chodesh Sivan) is the appropriate place for the giving of 
the Torah. 

( זהֶ וְהַהַתְחָלָה מִנחְַת בָּ בָּת־קדֶֹשׁ יוֹם בְּ יוָן זהֶ(, הַשַּׁ כֵּ  
"מִדְבַּר רָאֵל הִגִּיעוּ )אֵלָיו סִיניַ" שֶׁ ניֵ־ישְׂ בְּראֹשׁ־חדֶֹשׁ בְּ  

קוֹם הוּא סִיוָן( ן הָרָאוּי הַמָּ תּוֹרָה לְמַתַּ  

 (ב)

We may now explain the inner content of the term “Midbar Sinai” 
(emphasis on “Midbar”) in relation to the giving of the Torah: 

"מִדְבַּרסִיניַ" הָעִניְןָ תּוֹכֶן לְבָאֵר וְישֵׁ יקְָא( )מִדְבָּר" דְּ – דַּ  
יָּכוּת ן בְּשַׁ תּוֹרָה לְמַתַּ : 
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“Midbar” – a place of ownerlessness – is a place that has no 
ownership over it, neither private ownership nor public ownership 
(such as “Reshus HaRabim,” a domain owned by the collective). 

" עָלָיו שֶׁאֵין מָקוֹם הוּא – הֶפְקֵר מָקוֹם – מִדְבָּר"  
עֲלוּת, עֲלוּת לֹא בַּ עֲלוּת לֹא וְגַם יחִָיד, שֶׁל בַּ רַבִּים שֶׁל בַּ  

בַעֲלוּת שֶׁהִיא רְשׁוּת הָרַבִּים", "רְשׁוּת )כְּמוֹ הָרַבִּים בְּ ) 
And since it has no ownership, anyone who wishes may come and 
claim it: “Whoever wants to receive, let him come and receive.” 

עֲלוּת עָלָיו שֶׁאֵין וּבִגְלַל לָבוֹא שֶׁרוֹצֶה מִי כָּל יכָוֹל – בַּ  
וִיקַבֵּל יבָוֹא לְקַבֵּל הָרוֹצֶה "כָּל בּוֹ, וְלִזכְּוֹת " 

But seemingly, the giving of the Torah to the Children of Israel 
was not in the manner that Hashem removed His ownership from 
the Torah ("His Torah") and rendered it ownerless to all – that is, 
as something with no owner that anyone can acquire through a 
formal act of acquisition. 

רָאֵל הַתּוֹרָה נתְִינתַ וְלִכְאוֹרָה, בְּאפֶֹן )לֹא הִיא – לִבְניֵ־ישְׂ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא עֲלוּתוֹ הֵסִיר שֶׁהַקָּ הַתּוֹרָה מִן בַּ  

כֹּל וְהִפְקִירָהּ )"תּוֹרָתוֹ"( דָבָר שֶׁנַּעֲשִׂית הַינְוּ, – לַ שֶׁאֵין כְּ  
עֲלוּת עָלָיו )עַל־ידְֵי בּוֹ וְלִזכְּוֹת לָבוֹא יכָוֹל אֶחָד שֶׁכָּל בַּ  

עֻלָּה קִניְןָ שֶׁל פְּ )) 
Rather – it was in a manner of “He gave us His Torah,” meaning: 
the Torah became the property of every single member of the 
Jewish people (with no need for any act of acquisition). 

שֶׁהַתּוֹרָה – הַינְוּ תּוֹרָתוֹ", אֶת לָנוּ שֶׁ"נתַָן בְּאפֶֹן – אֶלָּא  
בְעָלוּתָם הִיא רָאֵל כָּל שֶׁל בִּ ניֵ־ישְׂ עֻלָּה צוֹרֶךְ )לְלֹא בְּ פְּ בִּ  
קִניְןָ שֶׁל ) 

Each and every Jew, from adult to child – even a newborn just now 
born – because of his association with “the community of Jacob,” 
is an heir to everything – the entire Torah. 

רָאֵל, וְאַחַת אֶחָד כָּל לִקְטַן עַד קָטָן, וְעַד מִגָּדוֹל מִיִּשְׂ  
נּוֹלַד ה זהֶ שֶׁ ד – עַתָּ צַּ יעֲַקבֹ", לִ"קְהִלַּת שַׁיָּכוּתוֹ שֶׁמִּ  

כֹּל יוֹרֵשׁ הֲרֵי־הוּא לָּהּ הַתּוֹרָה כָּל – הַ כֻּ  
As it is written: “The Torah that Moshe commanded us is the 
inheritance of the congregation of Jacob” (Devarim 33:4). 

ה לָנוּ צִוָּה "תּוֹרָה שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ ה משֶׁ קְהִלַּת מוֹרָשָׁ  
ד ל"ג, )דברים יעֲַקבֹ" ') 

According to this, one must understand: Why is the Torah’s 
association with all Jews (that “this is the hour when I give them 
My Torah”) emphasized specifically through the verse “on this day 
they came to Midbar Sinai” – a place of hefker (ownerlessness), 
and not a place already in the possession of the Jewish people (like 
a Reshus HaRabim)? 

י יָּכוּת – מַדּוּעַ לְהָבִין: צָרִיךְ זהֶ וְעַל־פִּ הַתּוֹרָה שֶׁל שֶׁהַשַּׁ  
רָאֵל לְכָל עָה )"הֲרֵי ישְׂ ן הַשָּׁ אֶתֵּ – תּוֹרָתִי"( אֶת לָהֶם שֶׁ  

ת וְקָא מֻדְגֶּשֶׁ כָךְ דַּ יּוֹם בְּ – סִיניַ" מִדְבַּר בָּאוּ הַזֶּה שֶׁ"בַּ  
בְעָלוּתָם מָקוֹם וְלֹא הֶפְקֵרוּ, מָקוֹם כָּל שֶׁל שֶׁבִּ  

רָאֵל ניֵ־ישְׂ זהֶ( וְכַיּוֹצֵא הָרַבִּים" "רְשׁוּת )כְּמוֹ בְּ – בָּ  
שֶׁהַתּוֹרָה נהָ כְּ רָאֵל כָּל שֶׁל לְבַעֲלוּתָם נתְּ ניֵ־ישְׂ בְּ ?! 

 (ג)
On the other hand – we must understand why the concept of 
“Midbar” (as in “In the third month… on this day they came to 
Midbar Sinai”) is emphasized in Parshas Bamidbar, which is read 
immediately before Shavuos, and not in the parshah of the 
Shabbos from which the day of arrival at Midbar Sinai is actually 
blessed – namely, Parshas Behar–Bechukosai (as is the fixed cycle 
in many years, and also in this year [outside of Eretz Yisrael], 
when they are connected). 

הָעִניְןָ לְהָבִין צָרִיךְ – וּלְאִידָךְ "מִדְבָּר" הַטַעַםשֶׁ דְּ  
י... )"בַּחדֶֹשׁ לִישִׁ יּוֹם הַשְּׁ מֻדְגָּשׁ סִיניַ"( מִדְבַּר בָּאוּ הַזֶּה בַּ  
ת פָרָשַׁ דְבָּר" בְּ מִּ קוֹרִין "בַּ סְמִיכוּת שֶׁ שׁ בִּ וְלֹא לַעֲצֶרֶת, מַמָּ  
ה רָשָׁ פָּ קוֹרִין בַּ בָּת שֶׁ נּוּ בַּשַּׁ מֶּ מִּ רֵךְ שֶׁ בָּאוּ הַיּוֹם מִתְבָּ שֶׁ  
ת – סִיניַ" "מִדְבַּר רָשַׁ קֹּתַי" פָּ חֻ הַר־בְּ הַקְבָּעוּת "בְּ )כְּ  
ה כַמָּ ניִם, בְּ נהָ וְגַם שָׁ הֵן לָאָרֶץ[, ]בְּחוּץ זוֹ בְּשָׁ שֶׁ  

רִים  .(מְחֻבָּ
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By way of introduction – the reading of Parshas Bamidbar before 
Shavuos is (not only because of its thematic connection to 
“Midbar Sinai” and Matan Torah [as explained above in section 
A], but) also—and primarily—because Ezra instituted that the 
Jewish people read the curses in Toras Kohanim before Shavuos. 

מָה קְרִיאַת – וּבְהַקְדָּ ת שֶׁ רָשַׁ דְבָּר" פָּ מִּ הִיא עֲצֶרֶת קדֶֹם "בַּ  
ד רַק )לֹא יָּכוּת מִצַּ "מִדְבַּר הַשַּׁ ן סִיניַ" דְּ תּוֹרָה לְמַתַּ  

נִּזכָּר ר( גַּם – אֶלָּא א'[(, סְעִיף לְעֵיל ]כַּ ניֵ )וּבְעִקָּ מִפְּ  
עֶזרְָא ן שֶׁ קֵּ רָאֵל לָהֶם תִּ יִּהְיוּ לְישְׂ "קְלָלוֹת" קוֹרִין שֶׁ  

בְּתוֹרַת שֶׁ כֹּהֲניִם שֶׁ ע״ב ל״א )מגילה עֲצֶרֶת קדֶֹם  ) 
And the reason we add and read also Bamidbar Sinai before 
Shavuos is in order not to place the curses of Bechukosai too close 
to Shavuos. 

מּוֹסִיפִין וְזהֶ מִדְבַּר גַּם וְקוֹרִין שֶׁ – עֲצֶרֶת קדֶֹם סִיניַ" "בְּ  
דֵי הוּא לֹּא כְּ לָלוֹת לְהַסְמִיךְ שֶׁ קֹּתַי" הַקְּ בִּ"בחֻ לַעֲצֶרֶת שֶׁ  

That is: the main parshah read before Shavuos (based on Ezra’s 
ordinance) is Bechukosai, and in many years – Behar–Bechukosai. 

ה – הַינְוּ רָשָׁ הַפָּ קוֹרִין שֶׁ ר שֶׁ עִקָּ נתַ עֲצֶרֶת קדֶֹם בְּ קְּ )מִתַּ  
קֹּתַי", הִיא עֶזרְָא( חֻ ה "בְּ ניִם וּבְכַמָּ קֹּתַי – שָׁ חֻ הַר־בְּ "בְּ " 

And the connection between Behar–Bechukosai and Matan Torah 
is emphasized: (a) in the name of the parshah – “Behar Sinai” – 
the mountain upon which the Torah was given, and “Bechukosai” 
– from the word chakikah (engraving), which alludes to the 
engraved letters in the Luchos, which include the entire Torah – 
both Written and Oral Torah, even that which a veteran student is 
destined to innovate. 

יָּכוּת תוֹכֶן וְהַשַּׁ ת דְּ רָשַׁ קֹּתַי" פָּ חֻ הַר־בְּ ן "בְּ – תּוֹרָה לְמַתַּ  
ת: ם )א( מֻדְגֶּשֶׁ ה בְּשֵׁ רָשָׁ הַר – הַפָּ הָהָר – סִיניַ" "בְּ  

עָלָיו נהָ שֶׁ קֹּתַי" הַתּוֹרָה, נתְּ חֲקִיקָה, מִלְּשׁוֹן – וּ"בחֻ  
רוֹמֵז לֻּחוֹת הַחֲקִיקָה אוֹתִיּוֹת עַל שֶׁ בַּ כּוֹלְלוֹת – שֶׁ כָּל שֶׁ  
לָּהּ, הַתּוֹרָה כְתָב תּוֹרָה כֻּ בִּ ה, וְתוֹרָה שֶׁ עַל־פֶּ בְּ וַאֲפִלּוּ שֶׁ  

לְמִיד מַה תַּ שׁ עָתִיד וָתִיק שֶׁ לְחַדֵּ  

(b) and in the content of the parshah itself – both at the beginning: 
“And Hashem spoke to Moshe on Har Sinai, saying…” and “the 
land shall rest a Sabbath unto Hashem.” What is the connection 
between Shemittah and Har Sinai? Were not all the mitzvos given 
at Sinai? Rather – just as Shemittah was stated with its general 
rules, details, and specifics at Sinai, so too all [the mitzvos] were 
given at Sinai in their full form. 

( ה וּבִתְכֶן ב( רָשָׁ תָהּ הֵן – הַפָּ תְחִילָּ יתָהּ: בִּ "וַידְַבֵּר וְרֵאשִׁ  
ה אֶל ה' הַר משֶׁ בְתָה לֵאמרֹ..." סִיניַ בְּ בָּת הָאָרֶץ וְשָׁ שַׁ  

ה עִניְןַ מַה – לַה'" מִטָּ צְוֹת כָּל וַהֲלֹא סִיניַ? הַר אֵצֶל שְׁ הַמִּ  
יניַ?! נאֶֶמְרוּ ה מַה – אֶלָּא מִסִּ מִטָּ לְלוֹתֶיהָ נאֶֶמְרָה שְּׁ כִּ  

יניַ וְדִקְדּוּקֶיהָ וּפְרָטוֹתֶיהָ לָן אַף – מִסִּ לְלוֹתֵיהֶן נאֶֶמְרוּ כָּ כִּ  
יניַ וְדִקְדּוּקֵיהֶן א בהר )תו"כ מִסִּ ') 

And at its conclusion: “These are the commandments that Hashem 
commanded Moshe for the Children of Israel on Har Sinai.” 

סִיּוּמָהּ וְהֵן צְוֹת "אֵלֶּה וְחוֹתָמָהּ: בְּ ר הַמִּ אֶת ה' צִוָּה אֲשֶׁ  
ה רָאֵל אֶל משֶׁ ניֵ־ישְׂ הַר בְּ ל״ד כ״ז, )ויקרא סִיניַ" בְּ ) 

And we must understand: Why is it that in this parshah – which is 
read on the holy Shabbos that blesses Rosh Chodesh Sivan, the 
day on which they came to Midbar Sinai – the matter of “Midbar 
Sinai” is not mentioned (as it is in Parshas Bamidbar, read at 
Minchah), and instead, only “Har Sinai” is mentioned? 

ה הַטַעַם לְהָבִין וְצָרִיךְ פָרָשָׁ בְּ קוֹרִין – זוֹ שֶׁ יוֹם שֶׁ בְּ  
בָּת־קדֶֹשׁ נּוּ הַשַּׁ מֶּ מִּ רֵךְ שֶׁ בּוֹ סִיוָן, ראֹשׁ־חדֶֹשׁ מִתְבָּ בָּאוּ שֶׁ  

"מִדְבַּר הָעִניְןָ נזִכַּר לֹא – סִיניַ" "מִדְבַּר סִיניַ" דְּ  
ת בְפָרָשַׁ דְבָּר" )כִּ מִּ קוֹרִין "בַּ מִנחְָה(, שֶׁ הַר – אֶלָּא בְּ "בְּ  

 "סִיניַ
[NOTE: 🧠 Summary 
In this sicha, the Lubavitcher Rebbe explores the significance of Rosh Chodesh Sivan, the day 
the Jewish people arrived at Midbar Sinai—the gateway to Matan Torah. The Rebbe emphasizes 
the paradox that, although the actual arrival at Midbar Sinai took place on Rosh Chodesh Sivan 
(blessed on Shabbos Parshas Behar–Bechukosai), the theme of “Midbar Sinai” is not 
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mentioned in that parsha. Instead, it appears in Parshas Bamidbar, read after that Shabbos but 
just before Shavuos. 

This paradox leads to a layered discussion: 

1.​ Why was the Torah given in a Midbar (ownerless desert)?​
Not to indicate that Torah is hefker (ownerless), but to symbolize that every Jew—from 
the oldest sage to a newborn child—inherits the Torah completely by virtue of being 
part of Kehillas Yaakov. As it says: “Torah tzivah lanu Moshe, morasha kehillas Yaakov.” 

2.​ Why is Parshas Bamidbar always read before Shavuos?​
Ezra instituted that the curses of Bechukosai must be read before Shavuos to separate 
them from the Yom Tov. So we often read Behar–Bechukosai before Shavuos—but to 
add a more uplifting note, we also read Bamidbar immediately before Shavuos to recall 
Midbar Sinai, the setting of revelation. 

3.​ The deeper connection between Behar–Bechukosai and Matan Torah: 
○​ “Behar Sinai” references the very mountain of Torah. 
○​ “Bechukosai” alludes to chakikah—engraving—reflecting the engraved Luchos 

and the inner essence of Torah, including the Oral Torah and even future insights 
of students. 

Thus, Behar–Bechukosai holds the core of Matan Torah: the setting, the engraving, and the 
inclusivity of every Jew. However, the phrase “Midbar Sinai” is deliberately saved for Parshas 
Bamidbar, to reawaken that “desert consciousness” right before the Yom Tov—where we are 
reminded to come as vessels, empty of ego, ready to receive. 

💡 Practical Takeaway 

Before receiving the Torah on Shavuos, we must remember two things: 

1.​ The Torah is our inheritance—unconditionally. Every Jew has full access and 
ownership, from birth. One need not earn it; one must simply embrace it. 

2.​ We must become like a midbar. The Torah was given in a desert to teach humility. Just 
as the desert belongs to no one and everyone, we must approach Torah without ego, fully 
open to receiving. 

The paradox of when and where “Midbar Sinai” is mentioned teaches us this dual message: We 
are heirs to the Torah, yet we must receive it as empty vessels, with humility and unity. 

📖 Chassidic Story – The Rebbe and the Child's Inheritance 
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One year before Shavuos, a woman brought her young child to the Rebbe for a blessing. She was 
deeply worried—her son had no interest in learning Torah and avoided anything Jewish. 
Tearfully, she asked the Rebbe, “Is there still hope?” 

The Rebbe smiled gently and said, “Not only is there hope—but your son already owns the entire 
Torah.” 

The woman looked puzzled. 

The Rebbe quoted: “Torah tzivah lanu Moshe, morasha kehillas Yaakov.” He explained: “The 
Torah is not leased or rented. It is an inheritance. Even a child who has never yet studied one 
letter, even a child who was just born—already possesses the Torah, because he is part of 
Kehillas Yaakov.” 

Then the Rebbe looked at the boy and said, “And you—you already have it all inside you. You 
just need to uncover it.” 

Years later, that child became a Torah teacher. 

Source of Story: Shared by Rabbi Leibel Groner (Rebbe’s secretary) in a Farbrengen, printed in 
Yemei Bereishis, vol. 2, p. 112. END NOTE] 

 (ד)
And we may begin to explain the significance and stature of the 
specific place in the world where the Torah was given (on Har 
Sinai, which is in Midbar Sinai): for seemingly, since the 
influence of Torah applies to the entire world, why should it 
matter so much which exact location in the world the Torah was 
given in? 

חִלָּה לְבָאֵר וְישֵׁ יבוּת הַיַּחַס תְּ ל  וְהַחֲשִׁ קוֹם שֶׁ בָּעוֹלָם הַמָּ  
בּוֹ נהָ שֶׁ הַר הַתּוֹרָה נתְּ מִדְבַּר סִיניַ )בְּ בְּ – סִיניַ( שֶׁ  

לִכְאוֹרָה, יוָן דְּ עֻלַּת כֵּ פְּ כָל הִיא הַתּוֹרָה שֶׁ כֻּלּוֹ, הָעוֹלָם בְּ  
קוֹם כָּךְ( )כָּל בּוֹגֵעַ מַה יָּּם הַמָּ סֻ בּוֹ בָּעוֹלָם הַמְּ נהָ שֶׁ נתְּ  

 !?הַתּוֹרָה

The answer is: in the choice of a specific location in the world 
that was deemed worthy of Torah being given there – this 
expresses the goal and purpose of Torah’s effect on the world, as 
will be explained below. 

בְחִירַת – לוֹמַר ישֵׁ בִּ יָּּם מָקוֹם שֶׁ רָאוּי בָּעוֹלָם מְסֻ שֶׁ  
ת – הַתּוֹרָה לִנתְִינתַ רָה מֻדְגֶּשֶׁ טָּ כְלִית הַמַּ עֻלַּת וְהַתַּ פְּ דִּ  
ן בָּעוֹלָם, הַתּוֹרָה דִלְקַמָּ כְּ  

And this will be understood by prefacing the explanation of 
Torah’s relationship to the world, as emphasized in the Mishnah 
we study on this Shabbos Kodesh: “With ten utterances the world 
was created” (Avos 5:1). 

ים וְיוּבַן הַקְדִּ אֵר בְּ יָּּכוּת הַבֵּ  הַשַּׁ תּוֹרָה בְּ – לָעוֹלָם דִּ  
ת מֻדְגֶּשֶׁ מַאֲמַר שֶׁ נהָ בְּ שְׁ כֶת הַמִּ מַסֶּ לוֹמְדִים אָבוֹת בְּ שֶׁ  

יוֹם בָּת־קדֶֹשׁ בְּ רָה זהֶ: הַשַּׁ עֲשָׂ נבְִרָא מַאֲמָרוֹת "בַּ  
א׳ ה׳, )אבות הָעוֹלָם" ) 
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It is written in the Zohar: “It says ‘Ten, ten shall be the measure 
in the holy shekel…’” – ten utterances for the act of Creation, as 
the Mishnah says “With ten utterances the world was created,” 
and ten utterances for the Giving of the Torah – these are the 
Aseres HaDibros. 

זֹּהַר: אִיתָא  תִיב בַּ רָה "כְּ רָה עֲשָׂ קֶל הַכַּף עֲשָׂ קֹּדֶשׁ... בְּשֶׁ הַ  
רָה ה מַאֲמָרוֹת עֲשָׂ ית לְמַעֲשֵׂ דִתְנןַ: – בְּרֵאשִׁ רָה כְּ עֲשָׂ 'בַּ  

רָה הָעוֹלָם'; נבְִרָא מַאֲמָרוֹת ן מַאֲמָרוֹת עֲשָׂ – תּוֹרָה לְמַתַּ  
רֶת אֵלּוּ בְּרוֹת" עֲשֶׂ ע״א רע״ה ח״ג )זוהר הַדִּ ) 

Because the world was only created for the sake of the Torah, and 
as long as the Jewish people engage in Torah, the world continues 
to endure. 

" גִין עָלְמָא בְּ רֵי לָא דְּ בִיל אֶלָּא אִתְבְּ וְכָל אוֹרַיתְָא, בִּשְׁ  
רָאֵל זמְִנאָ ישְׂ מִתְקַיֵּים עָלְמָא – בְּאוֹרַיתְָא מִתְעַסְקֵי דְּ " 

As the verse says: “If not for My covenant day and night, I would 
not have set the laws of heaven and earth” (Yirmiyahu 33:25). 

[= הָעוֹלָם מִשּׁוּם בִיל אֶלָּא נבְִרָא לֹא שֶׁ וְכָל הַתּוֹרָה, בִּשְׁ  
רָאֵל זמְַן ישְׂ קִים שֶׁ מִתְקַיֵּם[, הָעוֹלָם – בַּתּוֹרָה מִתְעַסְּ  

רִיתִי לֹא "אִם מַיםִ חֻקּוֹת – וָלַילְָה יוֹמָם בְּ לֹא וָאָרֶץ שָׁ  
י" מְתִּ כ״ה ל״ג, )ירמיהו שָׂ ) 

And it concludes that through this, there is peace found in the 
world – as our Sages say: “The whole Torah was given to bring 
peace to the world” (Gittin 59b). 

עַל־ידְֵי וּמְסַיֵּם: כַּח – זהֶ "שֶׁ תַּ לָמָא", בַּהּ אִשְׁ רֶךְ שְׁ עַל־דֶּ  
נהָ הַתּוֹרָה "כָּל לִבְרָכָה: זכְִרוֹנםָ רַבּוֹתֵינוּ מַאֲמַר נתְּ  

לוֹם לַעֲשׂוֹת ע״ב נ״ט )גיטין בָּעוֹלָם" שָׁ ) 

And the explanation is: through the ten utterances of Matan Torah 
(Aseres HaDibros), we reveal the ten utterances of Maaseh 
Bereishis – meaning: the world (i.e., creation) is not an 
independent entity, which would conceal (and even block) 
Elokus… 

זהֶ וְהָעִניְןָ עַל־ידְֵי – בָּ רָה שֶׁ ן מַאֲמָרוֹת הָעֲשָׂ מַתַּ בְּ תּוֹרָה שֶׁ  
רֶת בְּרוֹת( )עֲשֶׂ רָה מְגַלִּים – הַדִּ ה מַאֲמָרוֹת הָעֲשָׂ מַעֲשֵׂ בְּ שֶׁ  

ית: הָעוֹלָם – הַינְוּ בְּרֵאשִׁ ה שֶׁ ית( )מַעֲשֵׂ אֵינוֹ בְּרֵאשִׁ  
פְניֵ מְצִיאוּת עֲלִים עַצְמוֹ בִּ מַּ יר( )וְעַד שֶׁ סְתִּ מַּ עַל שֶׁ  

 ...אֱלֹקוּת

…for its entire existence comes only from the ten utterances, by 
which the world was created ex nihilo during the six days of 
Creation, and which Hashem renews daily, continually, the act of 
Creation. 

הֲרֵי רָה אֶלָּא אֵינהָּ מְצִיאוּתוֹ כָּל שֶׁ עַל – מַאֲמָרוֹת הָעֲשָׂ שֶׁ  
רִיאַת הָיתְָה ידְָם שׁ וָאֶפֶס מֵאַיןִ הָעוֹלָם בְּ ת מַמָּ שֶׁ ימְֵי בְּשֵׁ  

ית, שׁ בְּרֵאשִׁ כָל בְּטוּבוֹ וּמְחַדֵּ מִיד יוֹם בְּ ה תָּ מַעֲשֵׂ  
ית  בְּרֵאשִׁ

For if, Heaven forbid, the letters of the ten utterances were to be 
removed, even for a moment – creation would immediately revert 
to absolute nothingness, as it was before the six days of Creation. 

י לְּקוֹת... הָיוּ אִלּוּ – כִּ רֶגַע מִסְתַּ לוֹם חַס כְּ הָאוֹתִיּוֹת – וְשָׁ  
רָה רִיאָה הָיתְָה מַאֲמָרוֹת... מֵעֲשָׂ לָּהּ( )הַבְּ לְאַיןִ חוֹזרֶֶת כֻּ  

שׁ וָאֶפֶס ת לִפְניֵ כְּמוֹ – מַמָּ שֶׁ ית ימְֵי שֵׁ שׁ בְּרֵאשִׁ מַמָּ  

 (ה)
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And more specifically – in continuation of the Mishnah’s wording: 
“With ten utterances the world was created. And what does this 
teach us? Could it not have been created with one utterance? 
Rather, to exact punishment from the wicked who destroy the 
world created with ten utterances, and to give good reward to the 
righteous who uphold the world created with ten utterances” 
(Avos 5:1). 

ךְ – יוֹתֵר וּבִפְרָטִיּוּת הַמְשֵׁ נהָ: כְּ שְׁ בְרֵיהַמִּ רָה דִּ עֲשָׂ "בַּ  
לְמוּד וּמַה הָעוֹלָם. נבְִרָא מַאֲמָרוֹת וַהֲלֹא לוֹמַר? תַּ  
מַאֲמָר רַע – אֶלָּא לְהִבָּרְאוֹת? יכָוֹל אֶחָד בְּ עִים מִן לִפָּ הָרְשָׁ  

דִין מְאַבְּ נִּבְרָא הָעוֹלָם אֶת שֶׁ רָה שֶׁ עֲשָׂ ן מַאֲמָרוֹת, בַּ וְלִתֵּ  
כָר יקִים טוֹב שָׂ דִּ מְקַיְּמִין לַצַּ נִּבְרָא הָעוֹלָם אֶת שֶׁ שֶׁ  

רָה עֲשָׂ א׳ ה׳, )אבות מַאֲמָרוֹת" בַּ ) 

But first we must ask the well-known question: If it could have 
been created with one utterance, why is the reward and 
punishment determined based on a world that was created with ten 
utterances, as though it were the sinner’s fault that Hashem chose 
to use more utterances? 

ים אֵלָה וּבְהַקְדִּ יוָן הַידְוּעָה: הַשְּׁ מַאֲמָר כֵּ בְּ יכָוֹל אֶחָד שֶׁ  
רְאוֹת ה – לְהִבָּ כָר הָעוֹנשֶׁ יהְִיהֶ לָמָּ נִּבְרָא עוֹלָם עַל וְהַשָּׂ שֶׁ  

רָה עֲשָׂ וְיוֹ מַאֲמָרוֹת, בַּ שָׁ אִם אֶחָד? מַאֲמָר אֶלָּא אֵינוֹ – כְּשֶׁ  
מַאֲמָרוֹת לְהַרְבּוֹת רוֹצֶה הוּא בָר אֵין – בְּ ל הַדָּ עַל מֻטָּ  

ע, יק עַל וְלֹא הָרָשָׁ דִּ הַצַּ ! 
One can say the explanation is: In the creation of the world, there 
are actually two modes — “with one utterance” and “with ten 
utterances”. 

אֵר לוֹמַר וְישֵׁ זהֶ: הַבֵּ בְרִיאַת בָּ בִּ נםָ הָעוֹלָם שֶׁ בְּפעַֹל ישְׁ  
ניֵ מַאֲמָר – אֲפָניִם שְׁ רָה אֶחָד" "בְּ מַאֲמָרוֹת וּ"בַעֲשָׂ " 

“With one utterance” – the existence of yesh was created – 
something from absolute ayin and efes, the primal matter that is 
common to all created beings in the world. 

" מַאֲמָר וְאֶפֶס מֵאַיןִ ישֵׁ הַיֵּשׁ: מְצִיאוּת נבְִרְאָה – אֶחָד" בְּ  
חְלָט וֶה הָרִאשׁוֹן, הַחמֶֹר – הַמֻּ שָׁ כָל שֶׁ הַנִּבְרָאִים בְּ  

בָּעוֹלָם  שֶׁ
“With ten utterances” – the form of each specific created being 
was created (i.e., revealed), differentiated one from another 
through the division into ten utterances, including combinations 
and permutations of letters rolling through the 231 gates, front and 
back, as described in Sefer Yetzirah. 

" רָה כָל הַצּוּרָה )נתְִגַּלְתָה( נבְִרְאָה – מַאֲמָרוֹת" וּבַעֲשָׂ דְּ  
רָטֵי קִים – הַנִּבְרָאִים פְּ תְחַלְּ מִּ עַל־ידְֵי מִזֶּה זהֶ שֶׁ  

רָה הַהִתְחַלְּקוּת "עֲשָׂ צֵירוּפִים גַּם כּוֹלֵל מַאֲמָרוֹת", דְּ  
תְגַּלְגְּלוֹת אוֹתִיּוֹת וְחִלּוּפֵי רְל״א הַמִּ עָרִים בִּ ניִם – שְׁ פָּ  
כָּתוּב כְּמוֹ – וְאָחוֹר סֵפֶר שֶׁ יצְִירָה בְּ  

And through this were created all the multitude of details in the 
created world. 

עַל־ידְֵי רָטֵי רִבּוּי כָּל נבְִרְאוּ זהֶ שֶׁ בָּעוֹלָם הַבְּרוּאִים פְּ שֶׁ  

The distinction between them is: יניֵהֶם וְהַחִלּוּק בֵּ שֶׁ : 

In the creation “with one utterance” (creation of yesh me’ayin 
from absolute nothing), since this type of creation is not through 
closeness and investment, but through distance and separation (it 
is not revealed in the created beings, in their essence or elevation), 
it emphasizes Hashem’s ability – “with one utterance it could have 
been created” – His power and capacity to create yesh me’ayin 
through absolute Essence, not from any preexisting reality. 

רִיאָה הַבְּ מַאֲמָר בְּ רִיאַת אֶחָד" "בְּ וְאֶפֶס מֵאַיןִ הַיֵּשׁ )בְּ  
חְלָט( יוָן – הַמֻּ רִיאַת כֵּ בְּ ל בְּאפֶֹן )לֹא הִיא מֵאַיןִ ישֵׁ שֶׁ שֶׁ  

ל בְּאפֶֹן אֶלָּא( וְהִתְלַבְּשׁוּת, קֵרוּב לָה רִיחוּק שֶׁ וְהַבְדָּ  
אֵינוֹ נִּבְרָאִים מִתְגַלֶּה )שֶׁ עִניְנָםָ – בַּ – וּבְמַעֲלָתָם( בְּ  
ת רֵךְ יכְָלְתּוֹ מֻדְגֶּשֶׁ מַאֲמָר יתְִבָּ לְהִבָּרְאוֹת"( יכָוֹל אֶחָד )"בְּ  

בְּכחֹוֹ – חְלָט וְאֶפֶס מֵאַיןִ ישֵׁ לִבְרוֹא וּבִיכָלְתּוֹ שֶׁ כֹּחַ הַמֻּ "(  
גִּדְרוֹ הַנִּבְרָא, מְצִיאוּת וְלֹא – הָעַצְמוּת"( )לְאַחֲרֵי שֶׁ  

נִּבְרָא( כֹּחוֹ הִתְגַּלּוּת אֶלָּא אֵינהָּ וּמְצִיאוּתוֹ וָאֶפֶס; אַיןִ – שֶׁ   
רֵךְ וִיכָלְתּוֹ בְרִיאַת יתְִבָּ חְלָט וְאֶפֶס מֵאַיןִ ישֵׁ בִּ הַמֻּ  
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And in the creation “with ten utterances” (all the multiplicity of 
details and divisions between beings, each one with its own nature 
and unique configuration), what is emphasized is mainly the 
existence of the world (“with ten utterances the world was 
created”) – that its creation involved structure, content, quality, 
and significance for every individual created being, which were 
created through ten utterances, which correspond to the ten 
sefiros, the ten general attributes through which all aspects of 
value and significance are encompassed. 

רִיאָה רָה וּבְהַבְּ עֲשָׂ רָטֵי רִבּוּי )כָּל מַאֲמָרוֹת" "בַּ פְּ  
יניֵהֶם וְהַהִתְחַלְּקוּת הַנִּבְרָאִים בֵּ עִם וְנבְִרָא נבְִרָא כָּל – שֶׁ  

ת – הַמְיחֶֻדֶת( וּתְכוּנתָוֹ מִזגְּוֹ ר( מֻדְגֶּשֶׁ עִקָּ מְצִיאוּת )בְּ  
רָה הָעוֹלָם עֲשָׂ רִיאָתוֹ – הָעוֹלָם"( נבְִרָא מַאֲמָרוֹת )"בַּ בְּ שֶׁ  

ן בְּאפֶֹן הִיא נִּתַּ תֹּכֶן שֶׁ יבוּת וּמַעֲלָה  כָל וַחֲשִׁ רָטֵי בְּ פְּ  
נִּבְרְאוּ – הַנִּבְרָאִים רָה שֶׁ עֲשָׂ הֵם מַאֲמָרוֹת, בַּ נגֶֶד שֶׁ ר כְּ עֶשֶׂ  

ר – סְפִירוֹת כוּנוֹת עֶשֶׂ לָלִיּוֹת )מַעֲלוֹת( תְּ הֶן – כְּ בָּ שֶׁ  
יֵּשׁ הָעִניְנָיִם כָּל כְּלוּלִים הֶן שֶׁ יבוּת מַעֲלָה בָּ וַחֲשִׁ  

 (ו)
And since the utterances of Maaseh Bereishis correspond to the 
utterances of Matan Torah, it follows that the concepts of “ten 
utterances” and “one utterance” that exist in the world also exist in 
Torah: 

אֲמָרוֹת וְכֵיוָן הַמַּ ה שֶׁ מַעֲשֵׂ ית דְּ נגֶֶד הֵם בְּרֵאשִׁ אֲמָרוֹת כְּ הַמַּ  
ן מַתַּ בְּ ב' מוּבָן, – תּוֹרָה שֶׁ רָה הָעִניְנָיִם שֶׁ "עֲשָׂ מַאֲמָרוֹת" דְּ  

בָּעוֹלָם אֶחָד" וְ"מַאֲמָר נםָ – שֶׁ בַּתּוֹרָה גַּם ישְׁ  

At Matan Torah it is written: “One thing God has spoken—two I 
have heard” (Tehillim 62:12), meaning there are two dimensions 
in Torah: 

ן מַתַּ תִיב: תּוֹרָה בְּ בֶּר "אַחַת כְּ יםִ – אֱלֹקִים דִּ תַּ זוּ שְׁ  
י" מָעְתִּ בַּתּוֹרָה הַינְוּ, – י״ב( ס״ב, )תהלים שָׁ נםָ שֶׁ ניֵ ישְׁ שְׁ  

 עִניְנָיִם

“One” (Maamar Echad)—from Hashem’s perspective: “God 
spoke,” for just as He is One, so too His wisdom (Torah) is one: 
all matters of Torah are one unified concept—His wisdom. “Torah 
and the Holy One, blessed be He, are all one.” 

" דּוֹ – אֶחָד"( )"מַאֲמָר אַחַת" רֵךְ מִצִּ בֶּר יתְִבָּ )"דִּ  
ם – אֱלֹקִים"( כְּשֵׁ הוּא שֶׁ רֵךְ שֶׁ חָכְמָתוֹ גַּם כָּךְ אֶחָד, יתְִבָּ  

רֵךְ כָּל הַינְוּ, – אַחַת הִיא )תּוֹרָה( יתְִבָּ – הַתּוֹרָה עִניְנָיֵ שֶׁ  
רֵךְ. חָכְמָתוֹ אֶחָד: עִניְנָםָ "אוֹרַיתְָא יתְִבָּ  

רִיךְ־הוּא א־בְּ לָּא – וְקוּדְשָׁ חַד כֻּ " 
“Two”—from the human and worldly perspective (“I have 
heard”): His wisdom descends and is clothed within human and 
worldly matters, which take on a form of multiplicity and division 
(the Ten Commandments encompassing 613 mitzvos, 
corresponding to 248 limbs and 365 sinews of the “small 
world”—the human—and analogously, in the physical world). 

" יםִ" תַּ ד – וּשְׁ י"( וְהָעוֹלָם הָאָדָם מִצַּ מָעְתִּ הַינְוּ, – )"שָׁ  
חָכְמָתוֹ רֵךְ שֶׁ ת יוֹרֶדֶת יתְִבָּ עִניְנָיֵ וּמִתְלַבֶּשֶׁ וְהָעוֹלָם הָאָדָם בְּ  

הֵם – ל בְּאפֶֹן שֶׁ רֶת וְהִתְחַלְּקוּת רִיבּוּי שֶׁ בְּרוֹת )עֲשֶׂ – הַדִּ  
כּוֹלְלִים רְיַ"ג שֶׁ נגֶֶד מִצְוֺת, תַּ סָ"ה אֵבָרִים רְמַ"ח כְּ וְשָׁ  

בָּאָדָם גִידִים כִּפְשׁוּטוֹ בָּעוֹלָם וְדֻגְמָתוֹ קָטָן", "עוֹלָם – שֶׁ ) 

In order that the value and significance within the details of 
created beings in the world be realized according to Torah. 

דֵי עֲלָה לִפְעלֹ כְּ הַמַּ יבוּת שֶׁ פְרָטֵי וְהַחֲשִׁ בִּ הַנִּבְרָאִים שֶׁ  
בָּעוֹלָם נָּצֵל – שֶׁ י וְתִהְיהֶ תִּ הַתּוֹרָה עַל־פִּ  

Therefore, through the Maamar Echad in Torah, we reveal the 
Maamar Echad in the world; and through the Ten Utterances in 
Torah, we reveal the Ten Utterances in the world: 

אֲמָר עַל־ידְֵי – וְלָכֵן בַּתּוֹרָה אֶחָד" "הַמַּ מְגַלִּים – שֶׁ  
אֲמָר בָּעוֹלָם; אֶחָד" "הַמַּ רָה וְעַל־ידְֵי שֶׁ מַאֲמָרוֹת" "הָעֲשָׂ  
בַּתּוֹרָה רָה מְגַלִּים – שֶׁ בָּעוֹלָם מַאֲמָרוֹת" "הָעֲשָׂ שֶׁ  
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Through the Maamar Echad in Torah—emphasized in learning 
Torah preceded by the blessing “Who blesses the Torah first,” 
which reflects bitul to the Giver of the Torah—there is recognition 
in Torah not of the fragmented multiplicity of worldly halachic 
cases, but the point of unity: it is the wisdom of the Holy One, 
blessed be He (“One God spoke”). 

אֲמָר עַל־ידְֵי בַּתּוֹרָה אֶחָד" "הַמַּ מֻדְגָּשׁ – שֶׁ )לִמּוּד שֶׁ בְּ  
מָה: עַל־ידְֵי הַתּוֹרָה רְכוּ הַהַקְדָּ חִלָּה" בַּתּוֹרָה "בָּ זֶּהוּ – תְּ שֶׁ  

נִּכָּר הַינְוּ, – הַתּוֹרָה( לְנוֹתֵן הַבִּטּוּל עִניְןַ )לֹא בַּתּוֹרָה שֶׁ  
פְרָטֵי הַהִתְחַלְּקוּת כָּךְ כָּל רִים הַהֲלָכוֹת דִּ מְדַבְּ עִניְיֵניֵ שֶׁ בְּ  

ת אֶלָּא הָעוֹלָם, הִיא – הָאַחְדוּת( נקְֻדַּ ל חָכְמָתוֹ שֶׁ שֶׁ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא בֶּר )"אַחַת הַקָּ מְגַלִּים – אֱלֹקִים"( דִּ  

אֲמָר בָּעוֹלָם אֶחָד "הַמַּ " 

That is: we recognize in the world—not the diversity of created 
entities with their traits and compositions, but the power of the 
Essence that brings the world from nothing into existence. 

נִּכָּר הַינְוּ: פְרָטֵי הַהִתְחַלְּקוּת )לֹא בָּעוֹלָם שֶׁ הַנִּבְרָאִים דִּ  
כֹּחַ – אֶלָּא( וּתְכוּנתָָם, מִזגָּם לְפִי הַוֶּה הָעַצְמוּת  מֵּ אֶת שֶׁ  

לִיֵּשׁ מֵאַיןִ הָעוֹלָם  

And through the Ten Utterances in Torah—which are emphasized 
in the multiplicity of halachos addressing worldly matters, to the 
point that “All your actions should be for the sake of Heaven” and 
“In all your ways know Him”—we reveal in the world the Ten 
Utterances, i.e., that the content, value, and importance of the 
world is the content, value, and importance of Hashem’s Ten 
Utterances. 

רָה וְעַל־ידְֵי בַּתּוֹרָה מַאֲמָרוֹת" "הָעֲשָׂ ים – שֶׁ מֻדְגָּשִׁ שֶׁ  
רִיבּוּי הַלָּכוֹת הַהִתְחַלְּקוּת בְּ תְלַבְּשׁוֹת הַתּוֹרָה דְּ עִניְיֵניֵ הַמִּ בְּ  
יךָ "כָּל וְעַד: הָעוֹלָם, ם יהְִיוּ מַעֲשֶׂ מַיםִ" לְשֵׁ וּ"בְכָל שָׁ  
רָכֶיךָ עֵהוּ" דְּ רָה בָּעוֹלָם מְגַלִּים – דָּ מַאֲמָרוֹת", "הָעֲשָׂ  
נִּכָּר הַינְוּ: תֹּכֶן – בָּעוֹלָם שֶׁ הַ עֲלָה שֶׁ יבוּת וְהַמַּ בּוֹ וְהַחֲשִׁ שֶׁ  

תֹּכֶן הֵם – עֲלָה הַ יבוּת וְהַמַּ רָה וְהַחֲשִׁ "עֲשָׂ ל מַאֲמָרוֹת" דְּ שֶׁ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא נגֶֶד – הַקָּ ר כְּ – עֶלְיוֹנוֹת סְפִירוֹת עֶשֶׂ  

לֵמוּת ה שְׁ דֻשָּׁ פִי – הַקְּ כֶת כְּ נִּמְשֶׁ בָּעוֹלָם וּמִתְגַּלֶּה שֶׁ  

In slightly different terms: the effect of Maamar Echad is the 
nullification of the world (for on its own, without the sustaining 
power, it is nothingness), representing an ascent from below to 
above, from existence to bitul ha-metsi’us; 

עֻלָּת קְצָת: אַחֵר וּבְסִגְנוֹן אֲמָר פְּ בִּטּוּל הִיא – אֶחָד" "הַמַּ  
ד הָעוֹלָם צַּ מִּ כֹּחַ לוּלֵי – עַצְמוֹ )שֶׁ הַוֶּה הַ הֲרֵי־הוּא – הַמְּ  

ה הַעֲלָאָה – וָאֶפֶס( אַיןִ מַטָּ צִיאוּת לְמַעְלָה מִלְּ לִבְטוּל )מִמְּ  
צִיאוּת  (הַמְּ

whereas the effect of the Ten Utterances is that the existence of the 
world becomes permeated with holiness—a drawing from above 
downward. 

רָה וּפְעֻלָּת צִיאוּת הִיא: – מַאֲמָרוֹת" "הָעֲשָׂ מְּ הָעוֹלָם שֶׁ  
הְיהֶ לֵמוּת חֲדוּרָה תִּ ה בִּשְׁ דֻשָּׁ כָה – הַקְּ מַעְלָה הַמְשָׁ מִלְּ  
ה  לְמַטָּ

 (ז)
And there is in this what is not in that: ֵׁזהֶ וְיש אֵין מַה בָּ זהֶ שֶׁ בְּ  
The advantage of the revelation of the Ten Utterances, which are 
clothed in worldly matters in a form of differentiation according to 
the nature and composition of the world—this penetrates the 
structure of the world; however, the revelation is only of the level 
of Elokus that has relevance and relation to the world, and not the 
level of Elokus that transcends the world. 

רָה הַהִתְגַּלּוּת מַעֲלַת "עֲשָׂ ים – מַאֲמָרוֹת" דְּ תְלַבְּשִׁ מִּ שֶׁ  
עִניְנָיֵ ל בְּאפֶֹן הָעוֹלָם בְּ ד הִתְחַלְּקוּת שֶׁ וּתְכוּנתָָם מִזגָּם מִצַּ  

חוֹדֶרֶת – גִדְרֵי שֶׁ רְגַּת רַק הוּא הַגִּילּוּי – אֲבָל הָעוֹלָם; בְּ דַּ  
יֵּשׁ הָאֱלֹקוּת רְגַּת וְלֹא לָעוֹלָם, וְיחַַס עֵרֶךְ לָהּ שֶׁ הָאֱלֹקוּת דַּ  
לְמַעְלָה מֵהָעוֹלָם שֶׁ  
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And the advantage of the revelation of the Maamar Echad, which 
transcends the division of worldly matters—that it reveals the 
level of Elokus above the world; however, this revelation does not 
penetrate the structure of the world (since the value and 
significance of individual created beings according to their nature 
and configuration is not recognized, and on the contrary—from 
their own standpoint, they are nothingness and nullity). 

"מַאֲמָר הַהִתְגַּלּוּת וּמַעֲלַת לְמַעְלָה – אֶחָד" דְּ שֶׁ  
עִניְנָיֵ מֵהַהִתְחַלְּקוּת תְגַּלָּה – הָעוֹלָם דְּ מִּ רְגַּת שֶׁ הָאֱלֹקוּת דַּ  

לְמַעְלָה גִדְרֵי חוֹדֵר אֵינוֹ זהֶ גִּילּוּי – אֲבָל מֵהָעוֹלָם; שֶׁ בְּ  
יוָן הָעוֹלָם לֹּא )כֵּ רֶת שֶׁ עֲלָה נכֶּ יבוּת הַמַּ פְרָטֵי וְהַחֲשִׁ בִּ שֶׁ  

ד הַנִּבְרָאִים רַבָּה, – וּתְכוּנתָָם מִזגָּם מִצַּ ד וְאַדְּ עַצְמָם מִצַּ  
וָאֶפֶס אַיןִ הֵם הֲרֵי ) 

And the true perfection is in the combination of both together: that 
even the level of Elokus that transcends the world (Maamar 
Echad) is drawn down, revealed, and penetrates the division 
within the specific details of created beings (Ten Utterances). 

לֵמוּת ית וְהַשְׁ צֵרוּף הִיא – הָאֲמִיתִּ ניֵהֶם בְּ גַּם יחַַד: שְׁ שֶׁ  
רְגַּת לְמַעְלָה הָאֱלֹקוּת דַּ – אֶחָד"( )"מַאֲמָר מֵהָעוֹלָם שֶׁ  

כֶת הִתְחַלְּקוּת וְחוֹדֶרֶת וּמִתְגַּלָּה נמְִשֶׁ פְרָטֵי בְּ הַנִּבְרָאִים דְּ  
רָה מַאֲמָרוֹת )"עֲשָׂ ") 

And through this is fulfilled the purpose of creation—that the 
Holy One, blessed be He, desired to have for Himself a dwelling 
place in the lower realms: a dwelling—wherein is revealed the 
One who dwells in it in all His essence. That is, not just the level 
of Elokus relative to the world, but also the level of Elokus 
beyond the world, and even His very essence and being, the 
absolute unity (Maamar Echad). 

לֶמֶת – זהֶ וְעַל־ידְֵי וּוָנתַ נשְׁ רִיאָה כַּ נִּתְאַוָּה – הַבְּ שֶׁ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא רֵךְ לוֹ לִהְיוֹת הַקָּ ירָה יתְִבָּ חְתּוֹניִם": "דִּ בַּתַּ  

ירָה" בָּהּ – "דִּ ר מִתְגַּלֶּה שֶׁ כָל בָּהּ הַדָּ הַינְוּ: – עַצְמוּתוֹ בְּ  
רְגַּת רַק לֹא עֵרֶךְ הָאֱלֹקוּת דַּ בְּ רְגַּת גַּם אֶלָּא לָעוֹלָם, שֶׁ דַּ  

לְמַעְלָה הָאֱלֹקוּת וְעַצְמוּתוֹ לְמַהוּתוֹ וְעַד מֵהָעוֹלָם, שֶׁ  
רֵךְ אֶחָד )"מַאֲמָר הַפְּשׁוּטָה אַחְדוּת – יתְִבָּ ") 

And the dwelling is in the lowest realms—that the revelation of 
His essence and being is drawn down and penetrates the existence 
of the lower realms as they are—with their divisions and 
multiplicity according to their nature and configuration (Ten 
Utterances). 

ירָה" חְתּוֹניִם" הִיא( – וְ)"הַדִּ הַגִּילּוּי – "בַּתַּ מַהוּתוֹ שֶׁ דְּ  
רֵךְ וְעַצְמוּתוֹ ךְ – יתְִבָּ מְצִיאוּתָם וְחוֹדֵר נמְִשָׁ ל בִּ שֶׁ  

חְתּוֹניִם פִי – הַתַּ הֵם כְּ הִתְחַלְּקוּת שֶׁ ד וְרִיבּוּי בְּ מִזגָּם מִצַּ  
רָה וּתְכוּנתָָם מַאֲמָרוֹת )"עֲשָׂ ") 

 (ח)
And this concept (the effect of Torah in the world through 
Maamar Echad and the Ten Utterances) is also emphasized in the 
preparation for Matan Torah through the Counting of the Omer 
from Pesach to Shavuos: 

עֻלַּת זהֶ וְעִניְןָ אֲמָר בָּעוֹלָםעַל־ידְֵי הַתּוֹרָה )פְּ אֶחָד" "הַמַּ  
רָה הֲכָנהָ גַּם מֻדְגָּשׁ – מַאֲמָרוֹת"( וְ"עֲשָׂ ן בְּ תּוֹרָה לְמַתַּ  
סַח הָעמֶֹר סְפִירַת עַל־ידְֵי עֲצֶרֶת עַד מִפֶּ : 

Matan Torah came after the introduction of Yetzias Mitzrayim, 
when the King of kings, the Holy One, blessed be He, revealed 
Himself in His glory and essence and redeemed them; “When you 
take the people out of Egypt, you will serve G-d on this 
mountain.” 

ן־תּוֹרָה מָה לְאַחֲרֵי בָּא – מַתַּ יצִיאַת הַהַקְדָּ מִצְרַיםִ, דִּ  
נִּגְלָה לָכִים מַלְכֵי מֶלֶךְ עֲלֵיהֶם שֶׁ דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא הַמְּ הַקָּ  
כְבוֹדוֹ צְרַיםִ הָעָם אֶת "בְּהוֹצִיאֲךָ וּגְאָלָם, וּבְעַצְמוֹ בִּ – מִמִּ  

עַבְדוּן הַזֶּה הָהָר עַל הָאֱלֹקִים אֶת תַּ " 
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And since the intention of Matan Torah is the unification of upper 
and lower realms, that the upper shall descend to the lower and the 
lower shall ascend to the upper, and that a true union is (not that 
the upper descends from its loftiness—thus it’s no longer truly 
upper, or that the lower ascends from its lowliness—thus it’s no 
longer truly lower), but that the upper remains in its loftiness and 
unites with the lower as it remains in its lowliness—this is 
accomplished through the preparation of Sefiras HaOmer: 

וָּנהָ וּכֵיוָן הַכַּ ן־תּוֹרָה שֶׁ מַתַּ עֶלְיוֹניִם חִבּוּר הִיא – דְּ  
חְתּוֹניִם ירְֵדוּ עֶלְיוֹניִם וְתַחְתּוֹניִם: יעֲַלוּ וְתַחְתּוֹניִם לַתַּ  
י וְחִבּוּר לָעֶלְיוֹניִם; הָעֶלְיוֹן בְּאפֶֹן )לֹא – הוּא אֲמִתִּ יוֹרֵד שֶׁ  
אָז – מֵעֶלְיוֹנוּתוֹ חְתּוֹן לַאֲמִיתּוֹ, עֶלְיוֹן אֵינוֹ שֶׁ עוֹלֶה וְהַתַּ  

חְתּוֹנוּתוֹ אָז – מִתַּ חְתּוֹן אֵינוֹ שֶׁ – אֶלָּא לַאֲמִיתּוֹ(, תַּ  
הָעֶלְיוֹן הוּא כְּמוֹ שֶׁ עֶלְיוֹנוּתוֹ שֶׁ חְתּוֹן עִם מִתְחַבֵּר – בְּ הַתַּ  

הוּא כְּמוֹ תַחְתּוֹנוּתוֹ שֶׁ ה זהֶ הֲרֵי – בְּ הַהֲכָנהָ עַל־ידְֵי נעֲַשֶׂ  
סְפִירַת הָעמֶֹר דִּ  

The content of “And you shall count for yourselves from the 
morrow after the Shabbos… seven complete weeks… you shall 
count fifty days” — in human service: from the morrow of the 
Shabbos (meaning the second day of Yom Tov) begins the avodah 
of drawing forth the revelation of the Essence (“in His glory and 
essence”) that transcends the world (Maamar Echad), so that it 
may shine (“u’sefartem” from the word sapphire and brightness, 
i.e., light and revelation) within the details of the emotional 
attributes (the seven weeks—seven times seven) of man and world 
(Ten Utterances), 

תֹּכֶן ם הַ "וּסְפַרְתֶּ חֳרַת לָכֶם דְּ בָּת... מִמָּ בַע הַשַּׁ בָּתוֹת... שֶׁ שַׁ  
רוּ סְפְּ ים תִּ עֲבוֹדַת – יוֹם" חֲמִשִּׁ חֳרַת הָאָדָם: בַּ מָּ מִּ שֶׁ  
בָּת הָעֲבוֹדָה מַתְחִילָה – הַיּוֹם־טוֹב( – )מָחֳרַת הַשַּׁ  

כַת הַמְשָׁ כְבוֹדוֹ הָעַצְמוּת גִּילּוּי בְּ – וּבְעַצְמוֹ"( )"בִּ  
לְמַעְלָה יָּאִיר – אֶחָד"( )"מַאֲמָר מֵהָעוֹלָם שֶׁ שֶׁ  

ם" יר מִלְּשׁוֹן – )"וּסְפַרְתֶּ וְגִילּוּי( אוֹר וּבְהִירוּת, סַפִּ  
פְרָטֵי דּוֹת הִתְחַלְּקוּת בִּ בַע הַמִּ בָּתוֹת )שֶׁ עָמִים ז׳ – שַׁ ז׳( פְּ  

בָּאָדָם רָה וּבָעוֹלָם שֶׁ מַאֲמָרוֹת )"עֲשָׂ ") 

until there is revealed (“tisperu” also from the root meaning to 
reveal) and penetrates within them the revelation of the Fiftieth 
Day—the Nun Sha’arim, the Fiftieth Gate that is above the 
forty-nine gates connected to the world; and in the Fiftieth Gate 
itself—not just its lowest level, which still has connection and 
relation to the forty-nine, but also its highest level, which is 
completely beyond the forty-nine (Maamar Echad), which is 
drawn down and revealed on the Fiftieth Day. 

יִּתְגַּלֶּה עַד סְפְּרוּ" שֶׁ דֹּר גִּילּוּי( מִלְּשׁוֹן גַּם – )"תִּ הֶם וְיחְַ בָּ  
יוֹם הַגִּילּוּי ים דְּ עַר – הַחֲמִשִּׁ לְמַעְלָה הַנּוּ"ן", "שַׁ מִמ"ט שֶׁ  

עָרִים יָּכִים הַשְּׁ שַּׁ עַר לָעוֹלָם; שֶׁ לֹא – עַצְמוֹ הַנּוּ"ן" וּבְ"שַׁ  
רְגָּא רַק חְתּוֹנהָ הַדַּ יֵּשׁ הַתַּ יָּכוּת עֵרֶךְ לָהּ שֶׁ לְמ"ט וְשַׁ  

עָרִים כֵן הַשְּׁ לָּ הֶם נכְִלֶלֶת )שֶׁ ים – עִמָּ אֶלָּא יוֹם"(, "חֲמִשִּׁ  
רְגָּא גַּם מַעְלָה הָעֶלְיוֹנהָ הַדַּ לְּ עָרִים מִמ"ט לְגַמְרֵי שֶׁ הַשְּׁ  

כֶת – אֶחָד"( )"מַאֲמָר נִּמְשֶׁ יוֹם וּמִתְגַּלָּה שֶׁ ים בְּ הַחֲמִשִּׁ  

And we may add that in the calendar of this particular year, the 
start of the Omer is on Motza’ei Shabbos (“mimacharat 
haShabbat” also literally), and its conclusion is on Shabbos, such 
that the weeks begin on Sunday and end on Shabbos—“complete 
weeks” like the days of Creation. 

קְבִיעוּת – לְהוֹסִיף וְישֵׁ בִּ נהָ שֶׁ הַתְחָלַת זוֹ: שָׁ פִירָה שֶׁ הַסְּ  
בָּת בְּמוֹצָאֵי הִיא חֳרַת שַׁ בָּת" )"מִמָּ כִּפְשׁוּטוֹ(, גַּם – הַשַּׁ  

יוֹם וְסִיּוּמָהּ בָּת בְּ בוּעוֹת – הַשַּׁ תְחִילִין שָׁ מַּ אֶחָד שֶׁ בָּת בְּ בַּשַּׁ  
יְּמִין בָּת וּמִסְתַּ בָּתוֹת – בְּשַׁ מִימוֹת", "שַׁ ימֵי תְּ ית כִּ בְּרֵאשִׁ  

מִימוֹת" מִימוֹת – )"תְּ תְּ בִּ שֶׁ ) 
This emphasizes even more how the revelation of “in His glory 
and essence” penetrates the framework of the world—“complete 
Shabbasos” like the days of Creation. 

הַגִּילּוּי – יוֹתֵר מֻדְגָּשׁ כְבוֹדוֹ שֶׁ "בִּ חוֹדֵר – וּבְעַצְמוֹ" דְּ  
גְדְרֵי בָּתוֹת הָעוֹלָם: בִּ מִימוֹת" "שַׁ ימֵי – תְּ ית כִּ בְּרֵאשִׁ  

 (ט)
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And with greater emphasis in the Counting of the Omer on Rosh 
Chodesh Sivan (“In the third month… on this day they came to 
the desert of Sinai”)—this is the seventh week, on its third day, as 
though the entire week has now entered (i.e., the completion of the 
preparation for Matan Torah through Sefiras HaOmer): 

ה סְפִירַת יתְֵרָה וּבְהַדְגָּשָׁ בְּראֹשׁ הָעמֶֹר בִּ סִיוָן חדֶֹשׁ שֶׁ  
י... )"בַּחדֶֹשׁ לִישִׁ יּוֹם הַשְּׁ – סִיניַ"( מִדְבַּר בָּאוּ הַזֶּה בַּ  
בוּעַ בִיעִי, בַּשָּׁ יוֹם הַשְּׁ אִלּוּ הוּא – בּוֹ ג' בְּ כָּל נכְִנסְָה כְּ  
בוּעַ לֵמוּת הַשָּׁ ן־תּוֹרָה הַהֲכָנהָ )שְׁ סְפִירַת עַל־ידְֵי לְמַתַּ  
 (הָעמֶֹר

The third day of the seventh week is after the completion of 44 
days of the Omer, in which the main avodah of the 
Omer—clarification and refinement of the middos—is included. 
For the 44 days are in a state of nurturing… like the analogy that 
milk develops the organs of the newborn… the development of 
the animal soul’s middos and their elevation through the infusion 
of mochin of nurturing. 

בוּעַ ג' יוֹם בִיעִי בַּשָּׁ לְמוּ לְאַחֲרֵי הוּא – הַשְּׁ נִּשְׁ מ"ד שֶׁ  
סְפִירַת ימִָים הֶם הָעמֶֹר, דִּ בָּ ר נכְִלֶלֶת שֶׁ הָעֲבוֹדָה עִקַּ  

סְפִירַת בֵרוּר – הָעמֶֹר דִּ דּוֹת: וְזכִּוּךְ בִּ י הַמִּ – ימִָים מ"ד כִּ  
בְחִינתַ הֵם רֶךְ ינְיִקָה... בִּ ל עַל־דֶּ הֶחָלָב – מָשָׁ ל שֶׁ מְגַדֵּ  

ל גִּדּוּל הַוָּלָד... אֵיבְרֵי דּוֹת שֶׁ נפֶֶשׁ הַמִּ בְּ הֲמִית שֶׁ הַבַּ  
כַת עַל־ידְֵי – וְהַעֲלָאָתָן יניִקָה... מוֹחִין הַמְשָׁ ימְֵי בְּמ"ד דִּ  
פִירָה רֶךְ – הַסְּ ל עַל־דֶּ ם מָשָׁ ה נעְֶכָּר "דָּ חָלָב וְנעֲַשָׂ " 

And this is the preparation for the tasting of the flavor of grain, 
which is the concept of Matan Torah, which is compared to bread, 
on the holiday of Shavuos. 

גָן, טַעַם לִטְעִימַת הַהֲכָנהָ וְזוֹהִי הוּא דָּ נתְִינתַ עִניְןָ שֶׁ  
לָה הַתּוֹרָה נִּמְשְׁ חַג – לְלֶחֶם( )שֶׁ בוּעוֹת בְּ הַשָּׁ  

And since the main avodah of clarification and refinement of the 
details of the middos has been completed through the revelation of 
light that corresponds to the differentiation of the middos (Ten 
Utterances), they become ready and prepared to receive the 
revelation of the light of the fiftieth day, which transcends the 
division of the 49 days (Maamar Echad)—through the preceding 
bitul on Rosh Chodesh (the diminishment of the moon until it 
becomes a mere point), and then there can be the complete 
revelation “on this day”—the Fiftieth Day. 

לְמָה וּכֵיוָן נִּשְׁ ר שֶׁ בֵרוּר הָעֲבוֹדָה עִקַּ רָטֵי וְזכִּוּךְ דְּ דּוֹת פְּ הַמִּ  
עֵרֶךְ אוֹר גִּלּוּי עַל־ידְֵי – בְּ פְרָטֵי לְהִתְחַלְּקוּת שֶׁ דּוֹת דְּ הַמִּ  

רָה ים – מַאֲמָרוֹת"( )"עֲשָׂ לְקַבֵּל וְעוֹמְדִים מוּכָניִם נעֲַשִׂ  
יוֹם אוֹר גִּלּוּי ים דְּ מַעְלָה – הַחֲמִשִּׁ לְּ מ"ט מֵהִתְחַלְּקוּת שֶׁ דְּ  
מַת עַל־ידְֵי – אֶחָד"( )"מַאֲמָר יוֹם בְּראֹשׁ הַבִּטּוּל הַקְדָּ שֶׁ  

בָנהָ )מִעוּט חדֶֹשׁ ית עַד הַלְּ נַּעֲשֵׂ בְחִינתַ שֶׁ ה(, בִּ וְאָז נקְֻדָּ  
לֵמוּת לִהְיוֹת יכָוֹל יּוֹם הַגִּלּוּי שְׁ יוֹם הַזֶּה"( )"בַּ ים דְּ הַחֲמִשִּׁ  

[And a similar idea is found in Lag BaOmer—Hod within 
Hod—which is the end and completion of the Sefiros in the main 
structure of the middos known as the guf (“body”), for from Hod 
shebeHod and below ends the category of guf—the essential 
middos—and begins the levels of hashpa’ah outside of guf. 

[ לַ"ג גַּם זהֶ וּמֵעֵין בְּהוֹד", "הוֹד – בָּעמֶֹר בְּ פִירָה שֶׁ סְּ זוֹ שֶׁ  
לוּם סוֹף הִיא – פִירוֹת וְתַשְׁ ר הַסְּ עִקַּ דּוֹת בְּ נִּקְרָא – הַמִּ שֶׁ  

י "גוּפָא", חִינתַ כִּ בְּהוֹד" "הוֹד מִבְּ ה שֶׁ יֵּם – וּלְמַטָּ מִסְתַּ  
חִינתַ ר "גוּפָא", בְּ דּוֹת, עִקַּ חִינוֹת וּמַתְחִילִין הַמִּ בְּ  

עָה פָּ מִגוּפָא לְבַר הַהַשְׁ  
And therefore there shines a supernal light that is beyond the 
differentiation of the details of the middos, through the preceding 
bitul of the quality of hoda’ah (acknowledgment), which is the 
concept of Hod shebeHod, and this brings about the revelation of 
the inner dimension of Torah.] 

מַעְלָה עֶלְיוֹן אוֹר גִּלּוּי מֵאִיר – וְלָכֵן לְּ מֵהַהִתְחַלְּקוּת שֶׁ  
פְרָטֵי דּוֹת דְּ מַת עַל־ידְֵי – הַמִּ בְחִינתַ הַבִּטּוּל הַקְדָּ דְּ  

זֶּהוּ – הַהוֹדָאָה בְּהוֹד", "הוֹד עִניְןַ שֶׁ ה שֶׁ הַגִּלּוּי וְנעֲַשֶׂ  
פְניִמִיּוּת הַתּוֹרָה דְּ  
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And one can add regarding the connection between Rosh Chodesh 
Sivan and Matan Torah, also from the perspective of Sefiras 
HaOmer itself: Rosh Chodesh is the 45th day of the Omer, and the 
number 45 (mem hei) is the gematria of the word Adam—spelled 
Aleph-Dalet-Mem. 

יָּכוּת לְהוֹסִיף וְישֵׁ הַשַּׁ "ראֹשׁ־חדֶֹשׁ בְּ ן סִיוָן" דְּ תּוֹרָה לְמַתַּ  
ד גַּם – "ראֹשׁ־חדֶֹשׁ" הָעמֶֹר סְפִירַת מִצַּ יוֹם – עַצְמוֹ דְּ  

ר הָעמֶֹר, לִסְפִירַת מ"ה סְפַּ מִּ הַגִּימַטְרִיָּא הוּא – "מ"ה" שֶׁ  
"אָדָם", ם "א' אוֹתִיּוֹת דְּ דָּ " 

It is known that Torah is likened to blood, which spreads life 
equally throughout all the limbs, and Torah is also called 
Adam—“This is the Torah: Adam.” 

י הַתּוֹרָה – הַיָּדוּעַ עַל־פִּ לָה שֶׁ הוּא לְ"דָם", נמְִשְׁ יךְ שֶׁ מַמְשִׁ  
וֶה; הָאֵבָרִים לְכָל חַיּוּת "זאֹת – "אָדָם" גַּם וְנקְִרֵאת בְּשָׁ  

ם" אָדָם" – הַתּוֹרָה "א׳ בְּתוֹסֶפֶת – )"דָּ ") 

That is, dam (blood), which spreads and flows into all the limbs of 
the body, alludes to the Ten Utterances in Torah—the division of 
Torah halachos; and Adam (“Aleph-Dam”) alludes to the drawing 
down of the Maamar Echad in Torah that transcends the division 
of the halachic particulars—“One thing G-d spoke.” This is 
achieved through the preceding bitul in the avodah of tefillah. 

יֵּשׁ ם", לוֹמַר: שֶׁ ט "דָּ תְפַּשֵּׁ מִּ ךְ שֶׁ כָל וְנמְִשָׁ – הַגּוּף אֵבְרֵי בְּ  
רָה עַל רוֹמֵז בַּתּוֹרָה מַאֲמָרוֹת" "עֲשָׂ )הַהִתְחַלְּקוּת שֶׁ  

פְרָטֵי ם"( )"א' וְ"אָדָם" הַתּוֹרָה(; הִלְכוֹת דִּ עַל רוֹמֵז – דָּ  
כַת אֲמָר הַמְשָׁ בַּתּוֹרָה אֶחָד" "הַמַּ מַעְלָה – שֶׁ לְּ שֶׁ  

פְרָטֵי מֵהַהִתְחַלְּקוּת בֶּר "אַחַת – הַתּוֹרָה הִלְכוֹת דִּ דִּ  
עִניְןַ – אֱלֹקִים" ה זהֶ שֶׁ מַת עַל־ידְֵי נעֲַשֶׂ הַבִּטּוּל הַקְדָּ  
עֲבוֹדַת פִלָּה בַּ הַתְּ  

 (י)
And one may say that this concept is also alluded to in the Torah 
portions read on the Shabbos from which Rosh Chodesh Sivan is 
blessed — Parshas Behar-Bechukosai: 

עִניְןָ לוֹמַר, וְישֵׁ ז זהֶ שֶׁ יּוֹת גַּם מִרֻמָּ רָשִׁ פָּ קּוֹרִין בַּ בַּתּוֹרָה שֶׁ  
יוֹם בָּת בְּ נּוּ הַשַּׁ מֶּ מִּ רֵךְ שֶׁ ת – סִיוָן ראֹשׁ־חדֶֹשׁ מִתְבָּ רָשַׁ פָּ  

חֻקּתַֹי הַר־בְּ  ""בְּ
“Behar” — height and elevation, and is called the level of 
tzome’ach (growth) within the inanimate category — indicates 
avodah in a manner of division into particulars (Ten Utterances), 
wherein is emphasized the movement of growth and ascent from 
level to level: “They go from strength to strength.” 

" חִינתַ וְנקְִרָא וְגַבְהוּת, גַּדְלוּת – בְּהַר" "צוֹמֵחַ" בְּ  
בְּדוֹמֵם ל בְּאפֶֹן עֲבוֹדָה עַל מוֹרֶה – שֶׁ הִתְחַלְּקוּת שֶׁ  
רָה לִפְרָטִים זהֶ מַאֲמָרוֹת"(, )"עֲשָׂ בָּ ת שֶׁ נוּעַת מֻדְגֶּשֶׁ תְּ  

רְגָּא וְהַגִּדּוּל הַצְמִיחָה חָילִ אֶל מֵחַילִ "ילְֵכוּ – לְדַרְגָּא מִדַּ " 

“Bechukosai” — from the term engraving, like the letters of the 
luchos (tablets) which were engraved from and within — 
indicating the essential point beyond the division into particulars 
(Maamar Echad), which is attained through bitul beyond 
comprehension and reasoning: “A statute I have engraved, a 
decree I have enacted—you have no permission to question it.” 

" חֻקּתַֹי" לֻּחוֹת אוֹתִיּוֹת כְּמוֹ "חֲקִיקָה", מִלְּשׁוֹן – בְּ בַּ – שֶׁ  
הֵם ל בְּאפֶֹן שֶׁ ה עַל מוֹרֶה – וּבַהּ" מִנֵּהּ "חֲקִיקָה שֶׁ הַנְּקֻדָּ  

מַעְלָה הָעַצְמִית לְּ )"מַאֲמָר לִפְרָטִים מֵהִתְחַלְּקוּת שֶׁ  
אִים אֶחָד"(, בָּ מַעְלָה הַבִּטּוּל עַל־ידְֵי לָזהֶ שֶׁ לְּ מֵהֲבָנהָ שֶׁ  
גָה ה – וְהַשָּׂ י "חֻקָּ י גְּזרֵָה חָקַקְתִּ רְשׁוּת לְךָ וְאֵין גָּזרְַתִּ  

אַחֲרֶיהָ לְהַרְהֵר " 
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And their joining together (as Behar-Bechukosai is read on one 
Shabbos, with seven aliyos, and one of them (the fourth) connects 
both through the blessing before the aliyah at the end of Parshas 
Behar and the blessing after the beginning of Bechukosai) — 
through a level beyond both — indicates that within the division 
into particulars (Behar) is drawn and penetrates the essential point 
beyond division (Bechukosai). 

קוֹרִין יחַַד וְחִבּוּרָם חֻקּתַֹי" )שֶׁ הַר־בְּ בָּת "בְּ – אַחַת בְּשַׁ  
בְעָה ניֵהֶם מְחַבֵּר )הָרְבִיעִי( מֵהֶם וְאֶחָד קְרוּאִים, לְשִׁ שְׁ  
רָכָה עַל־ידְֵי ת בְּסוֹף הַקְרִיאָה לִפְניֵ הַבְּ רָשַׁ הַר" פָּ "בְּ  
רֵישׁ הַקְרִיאָה וּלְאַחֲרֵי ת בְּ רָשַׁ חֻקּתַֹי"( פָּ עַל־ידְֵי – "בְּ  

רְגָּא מַעְלָה דַּ לְּ ניֵהֶם שֶׁ גַּם מוֹרֶה – מִשְּׁ הִתְחַלְּקוּת שֶׁ בְּ  
הַר"( לִפְרָטִים כֶת )"בְּ ה וְחוֹדֶרֶת נמְִשֶׁ הָעַצְמִית הַנְּקֻדָּ  

מַעְלָה לְּ חֻקּתַֹי מֵהִתְחַלְּקוּת שֶׁ )"בְּ ") 

And one can add that the fusion of both extremes is also hinted at 
within each parshah on its own: “Behar Sinai” — Sinai is 
numerically equivalent to “sulam” (ladder), which connects above 
and below, in the two directions of movement — as referenced in 
Parshas Bechukosai: “And I will walk among you” — plural form, 
two movements: descent from above (Torah, given from Sinai), 
and ascent from below (Tefillah, “Sulam – this is prayer”). 

חִבּוּר – לְהוֹסִיף וְישֵׁ כָל גַּם מֻרְמָז הַקְצָווֹת ב' שֶׁ ה בְּ רָשָׁ פָּ  
פְניֵ־עַצְמָהּ: הַר בִּ גִימַטְרִיָּא "סִיניַ" – סִיניַ" "בְּ "סֻלָּם", בְּ  

מְחַבֵּר ה מַעְלָה שֶׁ ל אֲפָניִם בִּב' – וּמַטָּ – הֲלִיכָה שֶׁ  
עוֹסְקִים הֶם שֶׁ ת בָּ פָרָשַׁ חֻקּתַֹי": בְּ י" "בְּ כְתִּ – "וְהִתְהַלַּ  

מַעְלָה הֲלִיכָה הֲלִיכוֹת: ב' רַבִּים, לְשׁוֹן ה מִלְּ )תּוֹרָה, לְמַטָּ  
נהָ נִּתְּ יניַ(, שֶׁ ה וַהֲלִיכָה מִסִּ מַטָּ פִלָּה", לְמַעְלָה מִלְּ )"תְּ  

א "סֻלָּם צְלוֹתָא דָּ ") 

As emphasized in Moshe Rabbeinu’s ascent to Har Sinai — both 
for the purpose of receiving the Torah, and for the purpose of 
praying for the Jewish people; for the general difference between 
drawing downward (Torah, learned with comprehension — human 
reality) and ascending upward (Tefillah — “Know before Whom 
you stand,” nullification of self) — is parallel to the difference 
between the Ten Utterances and the One Utterance: through the 
Ten, the drawing downward occurs; and through the One, there is 
the nullification and ascent upward (as explained earlier in section 
6). 

דְגָּשׁ מֻּ עֲלִיַּת כַּ ה בַּ ינוּ משֶׁ לַת לְצרֶֹךְ הֵן – סִיניַ לְהַר רַבֵּ קַבָּ  
פִלָּה לְצרֶֹךְ וְהֵן הַתּוֹרָה, ניֵ עַל הַתְּ רָאֵל: בְּ לָלוּת ישְׂ כְּ שֶׁ  
ין הַחִלּוּק בֵּ כָה שֶׁ ה הַמְשָׁ לִּמּוּדָהּ )תּוֹרָה, לְמַטָּ ל בְּאפֶֹן שֶׁ שֶׁ  
גָה הֲבָנהָ לְמַעְלָה לְהַעֲלָאָה הָאָדָם( מְצִיאוּת – וְהַשָּׂ  

פִלָּה" ע – )"תְּ ה מִי לִפְניֵ "דַּ בִּטּוּל – עוֹמֵד" אַתָּ  
צִיאוּת( רֶךְ הוּא – הַמְּ ין הַחִלּוּק וּבְדֻגְמַת עַל־דֶּ בֵּ רָה שֶׁ "עֲשָׂ  
עַל־ידְֵי אֶחָד": לְ"מַאֲמָר מַאֲמָרוֹת" רָה שֶׁ מַאֲמָרוֹת" "עֲשָׂ  

ית כָה נעֲַשֵׂ ה, הַהַמְשָׁ ית אֶחָד" "מַאֲמָר וְעַל־ידְֵי לְמַטָּ נעֲַשֵׂ  
נִּזכָּר לְמַעְלָה וְהַעֲלָאָה הַבִּטּוּל ו׳ סְעִיף לְעֵיל )כַּ ) 

 (יא)
And in a similar manner (and more so) in Parshas 
Bamidbar—whose beginning is read at Minchah of Shabbos 
Mevorchim Chodesh Sivan, and its full length (from beginning to 
end) is read on the Shabbos before Shavuos. “Bamidbar” is from 
the word dibbur (speech), which hints at the speech of Torah, and 
also the speech of prayer—the two movements of drawing 
downward and ascending upward, which correspond to the Ten 
Utterances and the One Utterance. 

רֶךְ ת מִזֶּה( )וִיתֵרָה זהֶ וְעַל־דֶּ פָרָשַׁ דְבָּר" בְּ מִּ – "בַּ  
חָלָתָהּ הַתְּ מִנחְַת קוֹרִין שֶׁ בָּת בְּ סִיוָן, חדֶֹשׁ "מְבָרְכִים" שַׁ  

תָהּ וְכָלָהּ חִלָּ בָּת סוֹפָהּ( עַד )מִתְּ פְניֵ בַּשַּׁ לִּ – "עֲצֶרֶת" שֶׁ  
בּוּר", מִלְּשׁוֹן הוּא "מִדְבָּר" רוֹמֵז "דִּ בּוּר עַל שֶׁ "הַדִּ  
תוֹרָה", בּוּר עַל וְגַם דְּ פִלָּה" "הַדִּ תְּ נוּעוֹת ב' – דִּ הַתְּ  
כָה הַמְשָׁ ה דְּ הֵם לְמַעְלָה, וְהַעֲלָאָה לְמַטָּ רֶךְ שֶׁ עַל־דֶּ  
ת רָה וּבִדְגַּמַּ אֶחָד וּ"מַאֲמָר מַאֲמָרוֹת" "עֲשָׂ " 
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And more so, and primarily: “Midbar,” from dibbur with the 
addition of mem, implies the human being who speaks (source of 
speech), and its meaning in Torah is to emphasize the importance 
and stature (reality) of the person's speech in Torah—to the extent 
that “Whoever reads and reviews, the Holy One blessed be He 
reads and reviews opposite him.” That is: the person’s speech is 
primary, and Hashem reads and reviews alongside him, 
corresponding to the level of Torah as it relates to man (Ten 
Utterances). 

ר: וְעוֹד בּוּר" מִלְּשׁוֹן – "מִדְבָּר" וְעִקָּ – מ"ם בְּתוֹסֶפֶת "דִּ  
בּוּר(, )מְקוֹר הַמְדַבֵּר" "הָאָדָם עַל מוֹרֶה וְעִניְנָוֹ הַדִּ  

ת – בַּתּוֹרָה יבוּת מַעֲלַת הַדְגָּשַׁ הָאָדָם )מְצִיאוּת( וְחֲשִׁ  
דֵי עַד הַתּוֹרָה", בְּ"דִבּוּר "כָּל – כָּךְ כְּ – וְשׁוֹנהֶ הַקּוֹרֵא שֶׁ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא נגְֶדּוֹ", וְשׁוֹנהֶ קוֹרֵא הַקָּ ר הַינְוּ, כְּ הָעִקָּ שֶׁ  
בּוּרוֹ הוּא ל דִּ דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא הָאָדָם, שֶׁ וְשׁוֹנהֶ קוֹרֵא וְהַקָּ  

נגְֶדּוֹ רְגַּת – )אַחֲרָיו( כְּ עֵרֶךְ הַתּוֹרָה דַּ בְּ רָה לְאָדָם שֶׁ )"עֲשָׂ  
 ("מַאֲמָרוֹת

And “Midbar,” from the root midaber (with a chirik under the 
mem), meaning that the speech happens by itself—that is, there is 
no speech entity on its own (as in medaber, with a shva), rather it 
has already been spoken—meaning, the speech is in a state of 
bitul in the Word of Hashem speaking within it. Like the speech of 
tefillah, which begins, “Hashem, open my lips and my mouth will 
declare Your praise” (a long-form prayer)—and likewise in Torah: 
that learning is in a state of utter bitul, as in “Let my tongue 
answer Your word,” like one responding after a reader—the level 
of Torah that is beyond man (Maamar Echad). 

בֵּר" מִלְּשׁוֹן – וְ"מִדְבָּר" בּוּר חֲרוּקָה(, )מ"ם "מִדַּ הַדִּ – שֶׁ  
אֵין – כְּלוֹמַר מֵאֵלָיו, הוּא זוֹ שֶׁ חִינתַ בְּ בּוּר" בְּ פְניֵ "דִּ בִּ  

וָא(, מֶ"ם "מְדַבֵּר", )כְּמוֹ עַצְמוֹ חִינתַ רַק בִּשְׁ בָר בְּ כְּ שֶׁ  
בֵּר", הַינְוּ "נדַּ בּוּר – דְּ הַדִּ בְחִינתַ הוּא שֶׁ דְבַר בִּטּוּל בִּ ה' בִּ  
בּוּר כְּמוֹ בּוֹ, הַמְדַבֵּר פִלָּה" "דִּ חָלָתָהּ: – הַתְּ הַתְּ "אֲדנֹיָ שֶׁ  
פָתַי ח שְׂ פְתָּ תֶךָ" יגִּיד וּפִי תִּ הִלָּ פִלָּה תְּ א(, )תְּ אֲרִיכְתָּ  

רֶךְ־זהֶ הַלִּמּוּד – בַּתּוֹרָה וְעַל־דֶּ תְכֵלִית הוּא שֶׁ – הַבִּטּוּל בִּ  
בְחִינתַ: עַן בִּ – הַקּוֹרֵא אַחַר כְּעוֹנהֶ – אִמְרָתֶךָ" לְשׁוֹניִ "תַּ  
רְגַּת מַעְלָה הַתּוֹרָה דַּ לְּ אֶחָד )"מַאֲמָר מֵהָאָדָם שֶׁ ") 

And their joining together is through a level above them both — 
the aspect of “Midbar” in its loftiest form, “a land… where no 
man dwelled” — entirely above the level of man, and from this 
level occurs the fusion of the two: that the One Utterance is drawn 
down and penetrates the Ten Utterances. That even the level of 
Torah that is above man, the aspect of “Let my tongue respond to 
Your word,” will be drawn down and penetrate the reality of man, 
through Torah study with comprehension and understanding, and 
even to the point of innovation and addition in Torah — in which 
is especially emphasized the idea that “whoever reads and 
reviews, the Holy One, blessed be He, reads and reviews opposite 
him,” meaning that the person innovates in Torah, and Hashem 
then repeats and says the innovation that was innovated by the 
person. 

רְגָּא עַל־ידְֵי יחַַד וְחִבּוּרָם מַעְלָה דַּ לְּ ניֵהֶם שֶׁ חִינתַ – מִשְּׁ בְּ  
ב לֹא גּוֹ' "אֶרֶץ לְמַעַלְיוּתָא", "מִדְבָּר ם" אָדָם ישַׁ – שָׁ  
חִינתַ לְגַמְרֵי לְמַעְלָה ד "אָדָם", מִבְּ צַּ מִּ חִינהָ שֶׁ ה זוֹ בְּ נעֲַשֶׂ  

ניֵהֶם חִבּוּר אֲמָר – הַשְּׁ הַ"מַּ ךְ אֶחָד" שֶׁ דֹּר יוּמְשַׁ וְיחְַ  
רָה גַּם מַאֲמָרוֹת", בָּ"עֲשָׂ רְגָּת שֶׁ מַעְלָה הַתּוֹרָה דַּ לְּ שֶׁ  

חִינתַ – מֵהָאָדָם עַן בְּ ךְ – אִמְרָתֶךָ" לְשׁוֹניִ "תַּ תּוּמְשַׁ  
דֹּר מְצִיאוּת וְתַחְ ל בְּאפֶֹן הַתּוֹרָה לִמּוּד עַל־ידְֵי הָאָדָם בִּ שֶׁ  
גָה, הֲבָנהָ זהֶ בַּתּוֹרָה, וְהוֹסָפָה לְחִדּוּשׁ וְעַד וְהַשָּׂ בָּ מֻדְגָּשׁ שֶׁ  
"כָּל הָעִניְןָ יוֹתֵר דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא – וְשׁוֹנהֶ הַקּוֹרֵא דְּ הַקָּ  
נגְֶדּוֹ", וְשׁוֹנהֶ קוֹרֵא הָאָדָם כְּ שׁ שֶׁ בַּתּוֹרָה, מְחַדֵּ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא שׁ הַחִדּוּשׁ וְאוֹמֵר חוֹזרֵ וְהַקָּ נִּתְחַדֵּ שֶׁ  
הָאָדָם עַל־ידְֵי  

Powered By: ChassidusNow.com 
15 

https://www.chassidusnow.com/
http://chassidusnow.com


 בס"ד

The Rebbe 
Sichas Nun Alef 

Behar–Bechukosai - קֹּתַי חֻ הַר־בְּ  בְּ
 

And one may say, that since the order of avodah (also in the 
preparation for Matan Torah, in the Torah portions read before 
Matan Torah) follows a progression from easier to more intense, 
therefore in Parshas Behar-Bechukosai, read on the Shabbos 
before Rosh Chodesh Sivan (before the blessing of the month), it 
is primarily emphasized that there exist two extremes: in Behar — 
reality and division into particulars, and in Bechukosai — bitul 
and singularity, beyond division into particulars. 

יוָן – לוֹמַר וְישֵׁ כֵּ דֶר שֶׁ סֵּ הֲכָנהָ )גַּם הָעֲבוֹדָה שֶׁ ן בַּ לְמַתֵּ  
יּוֹת – תּוֹרָה רָשִׁ פָּ קּוֹרִין בַּ ן לִפְניֵ שֶׁ מִן הוּא – תּוֹרָה( מַתֵּ  
ל בֵד אֶל הַקֵּ ת לָכֵן, – הַכָּ פָרָשַׁ חֻקּתַֹי" בְּ הַר־בְּ קּוֹרִין "בְּ שֶׁ  

בָּת פְניֵ בַּשַּׁ לִּ רְכַּת )לִפְניֵ סִיוָן ראֹשׁ־חדֶֹשׁ שֶׁ – הַחדֶֹשׁ( בִּ  
ר מֻדְגָּשׁ עִקָּ יֵּשְׁנםָ בְּ ת קְצָווֹת ב' שֶׁ פָרָשַׁ הַר" )בְּ – "בְּ  

ת לִפְרָטִים, וְהִתְחַלְּקוּת מְצִיאוּת חֻקּתַֹי" וּבְפָרָשַׁ – "בְּ  
ה בִּטּוּל מַעְלָה – וּנקְֻדָּ לְּ לִפְרָטִים מֵהִתְחַלְּקוּת שֶׁ ) 

And even more so, that the beginning and end of Parshas 
Behar-Bechukosai are both “Har Sinai” (and not “Midbar Sinai”), 
“Har” specifically — which emphasizes existence and detailed 
differentiation; whereas Parshas Bamidbar, read on the Shabbos 
before Matan Torah, primarily emphasizes the fusion of the two 
extremes through a level above both: “Midbar… where no man 
dwelled,” as mentioned earlier. 

רָה חָלַת – מִזּוֹ וִיתֵּ הַתְּ ת וְסִיּוּם שֶׁ רָשַׁ חֻקּתַֹי" "פָּ הַר־בְּ – בְּ  
עִניְןָ הִיא "הַר בָּ "הַר" – סִיניַ"( "מִדְבַּר )וְלֹא סִיניַ" דְּ  

יקְָא דְגִּישׁ – דַּ מַּ מְצִיאוּת הָעִניְןָ שֶׁ רָטִית; וְהִתְחַלְּקוּת דְּ פְּ  
ת רָשַׁ דְבָּר" וּבְ"פָּ מִּ קּוֹרִין בַּ בָּת שֶׁ פְניֵ בַּשַּׁ לִּ ן שֶׁ – תּוֹרָה מַתַּ  

ר מֻדְגָּשׁ עִקָּ חִינהָ עַל־ידְֵי הַקְצָווֹת ב' חִבּוּר בְּ מַעְלָה בְּ לְּ שֶׁ  
ניֵהֶם לֹּא "מִדְבָּר – מִשְּׁ ב שֶׁ ם" אָדָם ישֵׁ נִּזכָּר – שָׁ לְעֵיל כַּ  

 (יב)
Based on this, we can also explain the reason why the Torah was 
given in the wilderness (a place of hefker) specifically—as 
emphasized on Rosh Chodesh Sivan, when “they came to Midbar 
Sinai,” and in the Torah reading of the Shabbos before Shavuos, in 
Parshas Bamidbar: 

י־זהֶ ינתַ גַּם לְבָאֵר ישֵׁ עַל־פִּ דְבָּר הַתּוֹרָה הַטַעַםלִנתִּ מִּ בַּ  
וְקָא הֶפְקֵר( )מְקוֹם דְגָּשׁ – דַּ מָּ בָּאוּ סִיוָן חדֶֹשׁ בְּראֹשׁ כַּ שֶׁ  
בָּת וּבְהַקְרִיאָה סִיניַ", "מִדְבַּר שַׁ פְניֵ דְּ לִּ – "עֲצֶרֶת" שֶׁ  

ת פָרָשַׁ דְבָּר בְּ מִּ "בַּ ": 

It was explained earlier (section 2) that “Midbar” is a place of 
hefker, i.e., a place that has no ownership over it—not like a 
reshus harabbim, a domain that is in the ownership of the many. 

אֵר "מִדְבָּר" )סְעִיף־ב( לְעֵיל נתְִבָּ הֶפְקֵר", "מְקוֹם הוּא שֶׁ  
אֵין מָקוֹם הַינְוּ, עֲלוּת עָלָיו שֶׁ לָא – בַּ הָרַבִּים", כִּ"רְשׁוּת דְּ  

הִיא רְשׁוּת בַעֲלוּת שֶׁ הָרַבִּים בְּ . 
And in explanation of this concept as it relates to Torah, one can 
say: 

לוֹמַר ישֵׁ – בַּתּוֹרָה עִניְנָםָ וּבְבֵיאוּר : 

Reshus harabbim—alludes to the level of Torah that has 
connection and relevance to the public, to the 600,000 souls of 
Israel (just as a reshus harabbim is a public domain passed through 
by 600,000 people), corresponding to the 600,000 letters in the 
Torah. 

" רְגַּת עַל רוֹמֵז – הָרַבִּים" רְשׁוּת יֵּשׁ הַתּוֹרָה דַּ עֵרֶךְ לָהּ שֶׁ  
יָּכוּת ים וְשַׁ ים – לָרַבִּ שִּׁ רָאֵל רִבּוֹא שִׁ )כִּ"רְשׁוּת מִיִּשְׂ  
עוֹבְרִים הָרַבִּים" ים בּוֹ שֶׁ שִּׁ נגֶֶד – רִבּוֹא( שִׁ ים כְּ שִּׁ שִׁ  

הַתּוֹרָה אוֹתִיּוֹת רִבּוֹא , 

Therefore, it is initially in their domain and possession, in a 
manner of inheritance (“Torah tzivah lanu Moshe, morashah 
kehillas Yaakov”)—the level of Torah that relates to the world, the 
Ten Utterances. 

חִלָּה הִיא וְלָכֵן כַתְּ ל וּבְבַעֲלוּתָם בִּרְשׁוּתָם מִלְּ – הָרַבִּים שֶׁ  
ל בְּאפֶֹן ה" שֶׁ ה "ירְִשָׁ רְגַּת – יעֲַקבֹ"( קְהִלַּת )"מוֹרָשָׁ דַּ  

יָּכֶת הַתּוֹרָה שַׁ רָה – לָעוֹלָם שֶׁ מַאֲמָרוֹת "עֲשָׂ ". 

Powered By: ChassidusNow.com 
16 

https://www.chassidusnow.com/
http://chassidusnow.com


 בס"ד

The Rebbe 
Sichas Nun Alef 

Behar–Bechukosai - קֹּתַי חֻ הַר־בְּ  בְּ
 

And Midbar, a place of hefker, alludes to the level of Torah that is 
entirely above connection to the world: “Oraysa ve’Kudsha Berich 
Hu kulah chad,” the One Utterance—which in essence is not 
relevant to the public's ownership, but rather, Hashem makes it 
hefker (so to speak), and through this He grants permission (and 
the merit of acquisition) that “whoever wants to receive, may 
come and receive.” 

רְגַּת עַל רוֹמֵז – הֶפְקֵר" "מְקוֹם וּ"מִדְבָּר", הַתּוֹרָה דַּ  
מַעְלָה לְּ יָּכוּת לְגַמְרֵי שֶׁ "אוֹרַיתְָא – לָעוֹלָם מִשַּׁ  

רִיךְ־הוּא א־בְּ לָּא וְקֻדְשָׁ ד – אֶחָד" "מַאֲמָר חַד", כֻּ צַּ מִּ שֶׁ  
יָּכֶת אֵינהָּ עַצְמָהּ ל לְבַעֲלוּתָם שַׁ אֶלָּא הָרַבִּים, שֶׁ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא הַקָּ בַיָּכוֹל(, מַפְקִירָהּ שֶׁ וְעַל־ידְֵי־זהֶ )כְּ  
כָּל – קִניְןָ( )וּזכְוּת רְשׁוּת נוֹתֵן יבָוֹא לְקַבֵּל הָרוֹצֶה שֶׁ  

 .וִיקַבֵּל
And therefore, the Torah was given in the wilderness, in a place of 
hefker, in order to allude that the true completeness of receiving 
the Torah is when one receives also the level of Torah that is 
completely above relevance to the world—and in order for them 
to be able to receive it, Hashem must give it specifically in a place 
of hefker. 

נהָ וְלָכֵן דְבָּר, הַתּוֹרָה נתְּ מִּ מְקוֹם בַּ דֵי – הֶפְקֵר בִּ לְרַמֵז כְּ  
לֵמוּת הַשְּׁ ית שֶׁ לַת הָאֲמִתִּ קַבָּ לִים הִיא, הַתּוֹרָה, דְּ קַבְּ מַּ כְּשֶׁ  

רְגַּת גַּם מַעְלָה הַתּוֹרָה דַּ לְּ יָּכוּת לְגַמְרֵי שֶׁ לָעוֹלָם, מִשַּׁ  
דֵי כְּ יּוּכְלוּ שֶׁ לָהּ שֶׁ דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא צָרִיךְ – לְקַבְּ לָתֵת הַקָּ  

וְקָא הֶפְקֵר בִּמְקוֹם אוֹתָהּ דַּ . 

And one can say, that the ultimate completion of the giving of the 
Torah in a place of hefker will be in the future, “Torah chadashah 
mei’iti teitzei” — a Torah from Me will come forth (Isaiah 
51:4)—Hashem’s Torah itself, entirely above relevance to the 
world. And therefore, its giving to the world is by way of “from 
Me” it will go forth — meaning, it goes out (so to speak) from 
Hashem’s domain, as if He makes it hefker, so that “whoever 
wants to receive, may come and receive.” 

כְלִית לוֹמַר, וְישֵׁ תַּ לֵמוּת שֶׁ נתְִינתַ הַשְּׁ מְקוֹם הַתּוֹרָה דִּ בִּ  
הְיהֶ הֶפְקֵר "תּוֹרָה לָבוֹא, לֶעָתִיד תִּ ה שֶׁ י חֲדָשָׁ תֵצֵא" מֵאִתִּ  

ל תּוֹרָתוֹ – דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא שֶׁ שׁ הַקָּ מַעְלָה מַמָּ לְּ לְגַמְרֵי שֶׁ  
יָּכוּת עַל־ידְֵי־זהֶ הִיא לָעוֹלָם נתְִינתָָהּ וְלָכֵן לָעוֹלָם, מִשַּׁ  
י "מֵאִתִּ יוֹצֵאת – תֵצֵא" שֶׁ בַיָּכוֹל( שֶׁ ל מֵרְשׁוּתוֹ )כְּ שֶׁ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא, פְקִירָהּ הַקָּ מַּ דֵי שֶׁ כָּל כְּ לְקַבֵּל הָרוֹצֶה שֶׁ  
וִיקַבֵּל יבָוֹא . 

Based on this, we can explain the continuation of the verse, “In 
the third month… on this day they came to Midbar Sinai… and 
Israel camped there” — “Vayichan” is in the singular form — “as 
one man with one heart” (Mechilta, Exodus 19:2). Since Israel 
hated dispute and loved peace, and encamped as one, that was the 
moment of “I will give them My Torah.” 

י־זהֶ ךְ גַּם לְבָאֵר ישֵׁ וְעַל־פִּ "בַּחדֶֹשׁ – הַכָּתוּב הַמְשֶׁ  
י לִישִׁ יּוֹם גּוֹ' הַשְּׁ בַּר בָּאוּ הַזֶּה בַּ ם וַיִּחַן סִיניַ… מִדְּ שָׁ  
רָאֵל" אִישׁ – יחִָיד לְשׁוֹן "וַיִּחַן" – ישְׂ לֵב אֶחָד "כְּ בְּ  

נאְוּ הוֹאִיל אֶחָד", רָאֵל וְשָׂ חֲלֹקֶת אֶת ישְׂ אֶת וְאָהֲבוּ הַמַּ  
לוֹם, עָה הֲרֵי – אַחַת חֲניָּה וְנעֲַשׂוּ הַשָּׁ ן הַשָּׁ "אֶתֵּ לָהֶם שֶׁ  

תּוֹרָתִי אֶת ". 
For to receive this level of Torah — which is above all relation to 
world and man, and is given in a place of hefker — a person must 
exit their own selfhood, through making themselves like a hefker 
wilderness — absolute bitul. 

י, דֵי כִּ רְגַּת לְקַבֵּל כְּ מַעְלָה הַתּוֹרָה דַּ לְּ יָּכוּת שֶׁ לָעוֹלָם מִשַּׁ  
נתֶ – וְלָאָדָם נִּתֶּ מְקוֹם שֶׁ לָצֵאת הָאָדָם צָרִיךְ – הֶפְקֵר בִּ  

צִיאוּתוֹ ה זהֶ עַל־ידְֵי מִמְּ עוֹשֶׂ מִדְבַּר עַצְמוֹ שֶׁ – הֶפְקֵר כְּ  
כְלִית הַבְּטוּל תַּ . 

And this bitul is expressed, first and foremost, by rejecting 
machlokes and loving peace (since the root of machlokes is one’s 
self-importance). Through this, one becomes fit to receive the 
level of Torah that is above worldly relation, given in a place of 
hefker. 

א זהֶ וּבְטוּל בַּטֵּ לִילַת ראֹשׁ( )לְכָל מִתְּ חֲלֹקֶת בִּשְׁ הַמַּ  
לוֹם וְאַהֲבַת י הַשָּׁ חֲלֹקֶת סִבַּת )כִּ עַצְמוֹ(, ישֵׁוּת הִיא – הַמַּ  

ה וְעַל־ידְֵי־זהֶ ר רָאוּי נעֲַשֶׂ רְגַּת לְקַבֵּל וּמֻכְשָׁ הַתּוֹרָה דַּ  
מַעְלָה לְּ יָּכוּת שֶׁ נתֶ – לָעוֹלָם מִשַּׁ נִּתֶּ מְקוֹם שֶׁ הֶפְקֵר בִּ . 
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And even though the preparation to receive the Torah in the 
wilderness is through bitul, the negation of selfhood, nonetheless, 
it is in a way that “whoever wants to receive may come and 
receive” — specifically receive — the person’s active receiving 
(not just a “giving”), to emphasize that even the level of Torah 
above selfhood becomes the person’s reality — through learning 
with comprehension and understanding, and even to innovation in 
Torah, in full force of presence and holiness. 

י הַהֲכָנהָ וְאַף־עַל־פִּ ינתַ שֶׁ דְבָּר הַתּוֹרָה לִנתִּ מִּ הִיא – בַּ  
לִילַת הַבְּטוּל, עַל־ידְֵי צִיאוּת שְׁ "כָּל בְּאפֶֹן זהֶ הֲרֵי – הַמְּ שֶׁ  
בֵּל" – וִיקַבֵּל" יבָוֹא – לְקַבֵּל הָרוֹצֶה יקְָא "יקַּ לַת – דַּ קַבָּ  
הַלָּשׁוֹן )וְלֹא הָאָדָם ן הָרָגִיל כְּ נהָ תּוֹרָה", "מַתַּ "נתְּ  

דְבָּר"( מִּ זהֶ – בַּ בָּ גַּם מֻדְגָּשׁ שֶׁ רְגַּת שֶׁ מַעְלָה הַתּוֹרָה דַּ לְּ שֶׁ  
צִיאוּתוֹ ית חוֹדֶרֶת – מִמְּ הַלִּימּוּד עַל־ידְֵי מְצִיאוּתוֹ, וְנעֲַשֶׂ  

הֲבָנהָ גָה, בְּ צִיאוּת תּקֶף – בַּתּוֹרָה לְחִדּוּשׁ וְעַד וְהַשָּׂ הַמְּ  
ה קְדֻשָּׁ  .דִּ

 (יג)
And it may be said that the two extremes—ultimate bittul and 
intensity of being—are also emphasized in the reading of Parashat 
Bamidbar on the Shabbat before Shavuot (and its beginning is at 
Minchah of this Shabbat): 

ב' לוֹמַר, וְישֵׁ תַכְלִית הַקְצָווֹת שֶׁ צִיאוּת וְתקֶֹף הַבְּטוּל דְּ הַמְּ  
ים קְרִיאַת גַּם מִדְגָּשִׁ ת בִּ רָשַׁ דְבָּר פָּ מִּ בָּת בַּ פְניֵ בַּשַּׁ לִּ שֶׁ  
חָלָתָהּ עֲצֶרֶת מִנחְַת )וְהַתְּ בָּת בְּ זהֶ שַׁ ): 

The name of the parashah, "Bamidbar" (from its opening: "And 
Hashem spoke... in the wilderness of Sinai") points to complete 
self-nullification, like a wilderness where everyone tramples; and 
the content of the parashah—dealing with the counting of Bnei 
Yisrael (from which the entire book is called Sefer 
HaPekudim)—points to intensity of existence (since something 
that is counted is not nullified) and great value (“Because of their 
dearness He counts them at every moment”) of the entirety of 
Israel and of each individual Jew. 

ם ה, שֵׁ רָשָׁ דְבָּר" הַפָּ מִּ ם "בַּ חָלָתָהּ )עַל־שֵׁ גּוֹ' "וַידְַבֵּר הַתְּ  
מִדְבַּר כְלִית עַל מוֹרֶה – סִיניַ"( בְּ מִדְבָּר הַבְּטוּל, תַּ זהֶ "כְּ  
כֹּל הַ ין שֶׁ שִׁ ה וְתכֶֹן בּוֹ"; דָּ רָשָׁ בַר הַפָּ מִניְןַ עַל־דְּ  

רָאֵל ניֵ־ישְׂ עַל בְּ ם )שֶׁ פֶר כָּל נקְִרָא זהֶ שֵׁ "חֲמַשׁ הַסֵּ  
קוּדִים"( תֹּקֶף עַל מוֹרֶה – הַפְּ צִיאוּת  בָר הַמְּ מִניְןָ )"דָּ בְּ שֶׁ  

טֵל"( לֹא יבוּת וְגדֶֹל בָּ תָן )"מִתּוֹךְ הַחֲשִׁ מוֹנהֶ לְפָניָו חִבָּ  
עָה"( כָּל אוֹתָם כְלַל – שָׁ רָאֵל דִּ וְאֶחָד וּדְכָל־אֶחָד ישְׂ  

רָאֵל  .מִיִּשְׂ

And one can add: these two ends mentioned above are also 
emphasized in the two reasons for reading Parashat Bamidbar on 
the Shabbat before Shavuot: to hint at the giving of the Torah in 
the wilderness, and to separate the curses in Bechukosai from 
Shavuot. 

ב' לְהוֹסִיף, וְישֵׁ רִים קְצָווֹת שֶׁ ים לְעֵיל הַנִּזכָּ בִּב' גַּם מִדְגָּשִׁ  
עָמִים קְרִיאַת הַטְּ ת דִּ רָשַׁ דְבָּר" פָּ מִּ בָּת "בַּ פְניֵ בַּשַּׁ לִּ עֲצֶרֶת שֶׁ  

ז – דְבָּר, הַתּוֹרָה נתְִינתַ עַל לְרַמֵּ מִּ ין וּלְהַפְסִיק בַּ בֵּ  
לָלוֹת ת הַקְּ פָרָשַׁ בְּ קֹּתַי" שֶׁ חֻ לַעֲצֶרֶת "בְּ : 
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In the hint about giving the Torah in the wilderness—a place of 
hefker—is emphasized the theme of bitul (corresponding to 
Maamar Echad), as in “he makes himself like a hefker 
wilderness,” as mentioned above. And in the separation from the 
curses of Bechukosai before Shavuot is emphasized the theme of 
existence (corresponding to the Asarah Maamaros)—for the need 
of this separation is because the Torah is the source of all 
blessings, as hinted in the beginning of Torah, the letter Beis (the 
beginning of "Bereishis")—an initial of “Berachah.” 

הָרָמָז דְבָּר, הַתּוֹרָה נתְִינתַ עַל בְּ מִּ מִדְגָּשׁ – הֶפְקֵר מְקוֹם בַּ  
ה אֶחָד(, )מַאֲמָר הַבְּטוּל עִניְןַ "עוֹשֶׂ מִדְבַּר עַצְמוֹ שֶׁ כְּ  

נִּזכָּר הֶפְקֵר", ין וּבַהֶפְסֵק לְעֵיל. כַּ לָלוֹת בֵּ ת הַקְּ פָרָשַׁ בְּ שֶׁ  
קֹּתַי" חֻ צִיאוּת עִניְןַ מִדְגָּשׁ – לַעֲצֶרֶת "בְּ רָה הַמְּ )עֲשָׂ  
י, – מַאֲמָרוֹת( צֹּרֶךְ כִּ הֶפְסֵק הַ טוּת( זהֶ בְּ פַשְׁ ניֵ הוּא )בְּ מִפְּ  
הַתּוֹרָה רָכוֹת, כָּל מְקוֹר הִיא שֶׁ דְגָּשׁ הַבְּ מָּ חָלַת כַּ הַתְּ בְּ  

י־תֵבוֹת ב'", "בָּאוֹת – הַתּוֹרָה רָכָה", רָאשֵׁ הַחֵל "בְּ  
רָכָה רִית הֲכִי מֵהַבְּ ת עִקָּ דְגֶּשֶׁ מַּ יוּר שֶׁ צִּ אוֹת בַּ "ב'", דָּ  
תוּם סָּ ד וּפָתוּחַ צְדָדָיו מִכָּל שֶׁ רוֹמֵז – אֶחָד מִצַּ עַל שֶׁ  
נִּבְרָא הָעוֹלָם דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא עַל־ידְֵי שֶׁ קוּף בְּאפֶֹן הַקָּ מָּ שֶׁ  

לוֹשׁ בַד רוּחוֹת מִשָּׁ צְפוֹניִת רוּחַ מִלְּ . 
So that man, through his service, shall complete and surround 
even the northern side, emphasizing the greatness of man 
(intensity of being)—that it is specifically through him that the 
world becomes surrounded from all four sides, without a 
breach—like the image of a closed Mem in the middle of a word, 
hinting at Geulah (redemption), which comes by man’s drawing 
down and revealing the Alef (Alufo Shel Olam) into the middle of 
Galus to make it Geulah. 

דֵי הָאָדָם כְּ לִים עֲבוֹדָתוֹ( )עַל־ידְֵי שֶׁ רוּחַ גַּם וִיסַבֵּב ישְׁ  
זהֶ – צְפוֹניִת בָּ ת שֶׁ תֹּקֶף הָאָדָם מַעֲלַת מֻדְגֶּשֶׁ צִיאוּת( ) הַמְּ  

עַל־ידָוֹ – וְקָא שֶׁ ה דַּ ף הָעוֹלָם נעֲַשֶׂ רוּחוֹת ד' מִכָּל מֻקָּ  
צִיּוּר לִפְרָצָה(, מָקוֹם נתְִינתַ )לְלֹא סְתוּמָה" "מֵם כְּ  

לְסַרְבֵּה רָה דִּ שְׂ אֶמְצַע סְתוּמָה" )"מֵם הַמִּ בָה(, בְּ הַתֵּ  
רוֹמֶזתֶ ית – גְּאֻלָּה עַל שֶׁ נַּעֲשֵׂ הָאָדָם עֲבוֹדַת עַל־ידְֵי שֶׁ  

כָה הַמְשָׁ ל )אֲלוּפוֹ הָ"אַלֶף" וְגִלּוּי בְּ אֶמְצַע עוֹלָם( שֶׁ בְּ  
"גְּאֻלָּה – הַגָּלוּת ". 

 (יד)
And this can be connected to a practical directive regarding a 
matter that is time-dependent: 

ר וְישֵׁ עִניְןָ לְפעַֹל הוֹרָאָה עִם לְעֵיל הָאֲמוּר לְקַשֶּׁ הַזְּמַן בְּ שֶׁ  
 :גָּרְמָא

a) To gather communities every Shabbat to enter synagogues and 
study halls to study Torah publicly (including also the approach of 
“establishing many students”), which—if it applies every Shabbat, 
then how much more so on the Shabbat that blesses the time of the 
Giving of Our Torah. 

כָל קְהִלּוֹת לְהַקְהִיל א( בָּת בְּ נסֵ שַׁ י לְהִכָּ בָתֵּ נסִֵיּוֹת בְּ כְּ  
י הֶם לִלְמוֹד מִדְרָשׁוֹת וּבְבָתֵּ גַּם )כּוֹלֵל לָרַבִּים" תּוֹרָה בָּ  
הַעֲמִידוּ בְּאפֶֹן לְמִידִים דְּ ר, הַרְבֵּה(, תַּ בָרִים אִם אֲשֶׁ הַדְּ  

כָל אֲמוּרִים בָּת, בְּ בָּת שַׁ נּוּ בַּשַּׁ מֶּ מִּ רֵךְ שֶׁ ן "זמְַן מִתְבָּ מַתֵּ  
ה אַחַת עַל – תּוֹרָתֵנוּ" ה כַּמָּ וְכַמָּ . 

b) To arouse and urge everywhere that during the reading of the 
Ten Commandments at the time of the Giving of Our Torah, all 
Jewish children should be present in the synagogues (even the 
youngest infants, even those in cradles), for they are the 
guarantors for receiving the Torah—“Our children are our 
guarantors.” 

כָל וּלְזרֵָז לְעוֹרֵר ב( קְרִיאַת וּמָקוֹם מָקוֹם בְּ בִּ רֶת שֶׁ עֲשֶׂ  
בְּרוֹת זמְַן הַדִּ ן בִּ י־כְנסִֵיּוֹת יהְִיוּ תּוֹרָתֵנוּ" "מַתַּ תֵּ בָּ כָּל בַּ  

י רָאֵל ילְַדֵּ טַנִּים )גַּם ישְׂ יוֹתֵר, הַקְּ לְתִינוֹקוֹת וְעַד בְּ  
עֲרִיסָה(, בַּ הֵם שֶׁ לַת הָעֲרֵבִים שֶׁ ניֵנוּ – הַתּוֹרָה לְקַבָּ "בָּ  

אוֹתָנוּ ערְֹבִים ". 

And all this—with emphasis on the two extremes of bitul and 
being (Maamar Echad and Asarah Maamaros) mentioned above: 

ת – זהֶ וְכָל הַדְגָּשַׁ בִטּוּל הַקְצָווֹת ב' בְּ )מַאֲמָר וּמְצִיאוּת דְּ  
רָה אֶחָד לְעֵיל הָאֲמוּרִים מַאֲמָרוֹת( וַעֲשָׂ : 
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On one side—the concept of bitul, emphasized in the unification 
with many Jews, to “gather communities”; and particularly 
through the unity of all the Jewish people—men, women, and 
children—at the time of the reading of the Ten Commandments; 
that is: the unity is not only with people on one’s own level in 
Torah study (to gather and study publicly), but also with the 
smallest of the small, all of whom come together into the 
synagogue—this is the ultimate bitul. 

מֻדְגָּשׁ הַבִּטּוּל עִניְןַ גִּיסָא, מִחַד – הִתְאַחֲדוּת שֶׁ ה עִם בַּ כַּמָּ  
ה רָאֵל וְכַמָּ עַל־ידְֵי וּבִפְרָט קְהִלּוֹת", "לְהַקְהִיל – מִיִּשְׂ  

כָל הָאַחְדוּת רָאֵל דְּ ניֵ־ישְׂ ים – בְּ ים הָאֲנשִׁ ף וְהַנָּשִׁ – וְהַטַּ  
עַת רֶת קְרִיאַת בִּשְׁ בְּרוֹת, עֲשֶׂ הַהִתְאַחֲדוּת הַינְוּ, הַדִּ הִיא שֶׁ  

ים עִם רַק לֹא עֶרְכּוֹ הָאֲנשִׁ בְּ לִמּוּד וּבְמַדְרֵגָתוֹ שֶׁ הַתּוֹרָה בְּ  
הֶם לִלְמוֹד .. קְהִלּוֹת )"לְהַקְהִיל אֶלָּא לָרַבִּים"(, תּוֹרָה בָּ  

לָּם וּקְטַנֵּי־קְטַנִּים, קְטַנִּים עִם גַּם כֻּ ו שֶׁ אִים יחְַדָּ בָּ  
נסֶֶת כְלִית – לְבֵית־הַכְּ הַבִּטּוּל תַּ . 

And on the other hand—together with the bitul found in unity with 
many Jews, is emphasized also the power of individual existence 
of each and every Jew individually (as in the matter of the census), 
for each one receives the Torah and learns it and understands it 
and even innovates in Torah—each one according to his measure. 

יחַַד – גִּיסָא וּלְאִידָךְ הִתְאַחֲדוּת הַבִּטּוּל עִם בְּ בַּ ה עִם שֶׁ כַּמָּ  
ה רָאֵל וְכַמָּ תֹּקֶף גַּם מֻדְגָּשׁ – מִיִּשְׂ צִיאוּת  כָל־אֶחָד הַמְּ דְּ  
רָאֵל וְאֶחָד פְניֵ־עַצְמוֹ מִיִּשְׂ בְעִניְןַ בִּ קוּדִים( )כִּ – הַפְּ  

כָּל־אֶחָד וְלוֹמְדָהּ הַתּוֹרָה, אֶת מְקַבֵּל מֵהֶם וְאֶחָד שֶׁ  
יגָהּ הֲבָנהָ וּמַשִּׂ גָה בְּ לּוֹ, וְהַשָּׂ שׁ וְעַד שֶׁ חַדֵּ מְּ – בַּתּוֹרָה שֶׁ  
עוּרָא לְפוּם וְחַד כָּל־חַד ילֵהּ שִׁ דִּ . 

 (טו)
May it be the will—and this is the main thing—that the resolution 
to increase the unity of Israel as preparation for receiving the 
Torah (“they hated discord and loved peace”) should hasten and 
accelerate and bring about immediately the nullification of the 
exile (whose cause is the opposite of love for fellow Jews; and 
when the cause is nullified, automatically the effect is nullified), 
and immediately comes the true and complete redemption through 
our righteous Moshiach, when the Giving of the Torah will be 
fulfilled in its ultimate completeness—“A new Torah will come 
forth from Me.” 

ר וְהוּא – רָצוֹן וִיהִי הַהַחְלָטָה – הָעִקָּ לְהוֹסִיף שֶׁ  
ל בְּאַחְדוּתָם רָאֵל שֶׁ הֲכָנהָ ישְׂ לַת כַּ נאְוּ הַתּוֹרָה לְקַבָּ )"שָׂ  

חֲלֹקֶת אֶת לוֹם"( אֶת וְאָהֲבוּ הַמַּ מַהֵר הַשָּׁ וְתִפְעַל וּתְזרֵָז תְּ  
כֶף בָּתוֹ הַגָּלוּת בְּטוּל וּמִיָּד תֵּ סִּ רָאֵל, אַהֲבַת הָפֶךְ )שֶׁ ישְׂ  

טֵל בָּה וּבְהִבָּ טַל הַסִּ דֶרֶךְ בָּ ילָא בְּ סוֹבָב(, מִמֵּ וּמִיָּד וְתֵכֶף הַמְּ  
ית הַגְּאֻלָּה הִיא הֲרֵי לֵמָה הָאֲמִתִּ יחַ עַל־ידְֵי וְהַשְּׁ מְשִׁ  

אָז צִדְקֵנוּ, לֵמוּת יהְִיהֶ שֶׁ ן־תּוֹרָה הָעִניְןָ שְׁ מַתַּ "תּוֹרָה – דְּ  
ה י חֲדָשָׁ צֵא מֵאִתִּ תֵּ ". 

And in practical terms—that even before the time of the Giving of 
Our Torah, and before Rosh Chodesh Sivan, as we stand on 
Shabbat Mevarchim Chodesh Sivan, Shabbat Parshat 
Behar-Bechukosai, we merit the fulfillment of the promise and 
story at the beginning of Parshas Behar: “When you come into the 
land…” and at the beginning of Bechukosai: “And the land shall 
give its yield and the tree of the field shall give its fruit” — the 
future Eretz Yisrael will bring forth ready-made pastries and fine 
silk garments; and non-fruit-bearing trees will in the future yield 
fruit. 

טוּת עוֹד – וּבְפַשְׁ ן "זמְַן לִפְניֵ שֶׁ ראֹשׁ וְלִפְניֵ תּוֹרָתֵנוּ", מַתַּ  
עָמְדֵנוּ סִיוָן, חדֶֹשׁ בָּת בְּ בָּת סִיוָן, חדֶֹשׁ מְבָרְכִים בְּשַׁ שַׁ  

ת רָשַׁ חֻקּתַֹי, פָּ הַר־בְּ וְהַסִּפּוּר הַיּעָוּד לְקִיּוּם זוֹכִים בְּ  
בְּהַתְחָלַת ת שֶׁ רָשַׁ וְגוֹ'", הָאָרֶץ אֶל תָבאֹוּ "כִּי בְּהַר: פָּ  
ת וּבְהַתְחָלַת רָשַׁ וְעֵץ יבְוּלָהּ הָאָרֶץ "וְנתְָנהָ בְּחֻקּתַֹי: פָּ  

דֶה ן הַשָּׂ רְיוֹ", יתֵּ רָאֵל אֶרֶץ עֲתִידָה פִּ תּוֹצִיא ישְׂ שֶׁ  
י, וּכְלֵי מַאֲפֶה מִיניֵ – מֵילָת וּכְלֵי גְּלוּסְקָאוֹת וְאִילָניֵ מֶשִׁ  

פֵּרוֹת לַעֲשׂוֹת עֲתִידִים סְרָק . 
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And as a continuation of this, we come to the Book of 
Numbers—the census of all the Children of Israel, and each and 
every one of Israel, in the manner of that which is written, “And 
you shall be gathered one by one, O children of Israel,” and all of 
them together become a single entity—a great congregation, and 
up to the tenth count, together with the tenth song and the tenth 
red heifer (“the tenth shall be holy”), through the King 
Moshiach—may he be revealed speedily, amen, so may it be His 
will—that immediately we see that Moshiach is already among us, 
and each and every one of us can point with a finger and say: 
“Behold, this is (the King Moshiach, and already) he has come.” 

ךְ אִים לָזהֶ וּבְהֶמְשֶׁ קוּדִים לְסֵפֶר בָּ ניְןָ – הַפְּ כָל הַמִּ דְּ  
רָאֵל ניֵ־ישְׂ רָאֵל, וְאֶחָד וְכָל־אֶחָד בְּ רֶךְ מִיִּשְׂ עַל־דֶּ  
כָּתוּב: ם מַה־שֶּׁ לָקְטוּ "וְאַתֶּ ניֵ אֶחָד לְאַחַד תְּ רָאֵל", בְּ ישְׂ  

ים יחַַד וְכֻלָּם קָהָל אַחַת מְצִיאוּת נעֲַשִׂ ניְןָ וְעַד גָּדוֹל, דְּ לַמִּ  
ירִי, יחַַד הָעֲשִׂ ירָה עִם בְּ ירִית הַשִּׁ רָה הָעֲשִׂ ירִית וְהַפָּ הָעֲשִׂ  

ירִי לֶךְ עַל־ידְֵי קדֶֹשׁ"(, יהְִיהֶ )"הָעֲשִׂ יחַ הַמֶּ שִׁ מְהֵרָה – הַמָּ  
ן אָמֵן יגָּלֶה כֶף – רָצוֹן יהְִי כֵּ תֵּ שׁ וּמִיָּד שֶׁ רוֹאִים מַמָּ  

יחַ שִׁ הַמָּ בָר נמְִצָא שֶׁ יניֵנוּ, כְּ מַרְאֶה וְאֶחָד וְכָל־אֶחָד בֵּ  
אֶצְבָּעוֹ לֶךְ זהֶ "הִנֵּה וְאוֹמֵר: בְּ יחַ )הַמֶּ שִׁ בָּא וּכְבָר( הַמָּ ". 

And following this, we come to the time of “the Giving of Our 
Torah” in ultimate completeness—in our holy land, in Jerusalem 
the holy city, on the holy mountain, in the Beis HaMikdash and in 
the Holy of Holies (wherein lies the Ark with the Luchos, which 
are in the category of “Bechukosai,” engraved letters)—“A new 
Torah will come forth from Me,” the Torah of Moshiach who will 
teach the entire people, and even learning from the Holy One 
Himself in His glory and essence (“from Me” literally), as it says: 
“They shall no longer teach each man his fellow… for they shall 
all know Me,” and “Your Teacher will no longer be hidden, and 
your eyes shall see your Teacher”—immediately. 

ךְ אִים לָזהֶ וּבְהֶמְשֶׁ ן לִזמְַן בָּ תַכְלִית – תּוֹרָתֵנוּ" "מַתַּ בְּ  
לֵמוּת ה, בְּאַרְצֵנוּ – הַשְּׁ דוֹשָׁ לַיםִ הַקְּ קֹּדֶשׁ, עִיר בִּירוּשָׁ הַ  

הַר קֹּדֶשׁ, בְּ בֵית הַ שׁ בְּ קְדָּ ים וּבְקדֶֹשׁ הַמִּ דָשִׁ בּוֹ הַקֳּ נמְִצָא )שֶׁ  
הֵם הַלּוּחוֹת, עִם הָאָרוֹן בְחִינתַ שֶׁ חֻקּתַֹי" בִּ אוֹתִיּוֹת – "בְּ  

ה "תּוֹרָה – הַחֲקִיקָה( י חֲדָשָׁ צֵא", מֵאִתִּ ל תּוֹרָתוֹ תֵּ שֶׁ  
יחַ ד מָשִׁ יְּלַמֵּ לַהֲלִימּוּד וְעַד הָעָם, כָּל אֶת שֶׁ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא כְבוֹדוֹ מֵהַקָּ י" וּבְעַצְמוֹ בִּ שׁ(, )"מֵאִתִּ מַמָּ  
כָּתוּב: כְּמוֹ דוּ "לֹא שֶׁ י גּוֹ' רֵעֵהוּ אֶת אִישׁ עוֹד ילְַמְּ כוּלָּם כִּ  
נףֵ וְ"לֹא אוֹתִי", ידְֵעוּ אֶת ראֹוֹת עֵיניֶךָ וְהָיוּ מוֹרֶיךָ עוֹד יכָּ  

כֶף – מוֹרֶיךָ" שׁ וּמִיָּד תֵּ מַמָּ . 

[NOTE: 🟨 Summary 
This maamar explores the unique significance of the Torah being given in the desert and how 
that reflects the dual nature of the Torah's impact on the world. Drawing from the Mishnah that 
the world was created with מאמרות עשרה  and the Torah was given with הדברות עשרת , the Rebbe 
explains that these correspond to two dynamics: 

1.​ Ten utterances reflect multiplicity, order, and divine investment within creation 
(structured descent, gradation). 

2.​ One utterance (the unified divine speech) reflects transcendence, pure divine will, and 
essential unity. 

The Torah, which is above creation, was given in a place of hefker (ownerlessness) to 
demonstrate that its truest reception requires total self-nullification—to make oneself like a 
desert, devoid of ego. And yet, paradoxically, the Torah is also received through firm identity 
and particularity, as shown in the detailed counting of each Jew in Sefer Bamidbar. 
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The Rebbe ties this dualism into the spiritual work of Sefirat HaOmer—refining the emotive 
traits (מדות) of the soul over 49 days until reaching the 50th gate, the transcendent אחד מאמר , the 
singular divine will revealed at Shavuot. 

Ultimately, the maamar culminates with the yearning for Torah Chadasha, the new dimension 
of Torah to be revealed by Moshiach, taught not only by him but by Hashem Himself, as it says 
" אותי ידעו כולם כי ...רעהו את איש עוד ילמדו ולא ". This will happen in full when Jews are united, as at 
Sinai— אחד בלב אחד כאיש —which is both the condition and the catalyst for immediate 
redemption. 

🟩 Practical Takeaway 

1.​ Balance humility and responsibility. To truly receive the Torah, a Jew must be both like 
the desert (utter self-nullification) and like a counted soldier in Hashem’s army (unique, 
empowered, irreplaceable). 

2.​ Unity is not sameness. The Rebbe emphasizes that preparation for receiving the Torah 
requires gathering all Jews, including even infants, each in their unique way. Don't wait 
until someone is "ready"—bring them in as they are. 

3.​ Moshiach is already here—not as a slogan but as a lived awareness. The Rebbe urges us 
to see ourselves standing on the edge of redemption and to act accordingly, uniting with 
others and spreading Torah so that we can point with a finger and say: זה הנה  (this is 
Moshiach). 

🟦 Chassidic Story (The Rebbe, Lag BaOmer 5743) 

Source: Sichot Kodesh, Lag BaOmer 5743; Otzar Sipurei Chabad vol. 3 

On Lag BaOmer 5743 (1983), the Rebbe held a large children’s rally in 770, with thousands of 
boys and girls assembled outside. As he spoke about the verse " לזה זה ערבים ישראל ובנות בני ", he 
unexpectedly paused and called out with urgency: 

“Just as it was when the Torah was given—the children were the guarantors—so too today, the 
children are the ones who will bring the Redemption!” 

A child nearby cried out, "Rebbe, when will Moshiach come?" 

The Rebbe leaned forward and pointed at the child and said: 

“You are the one who will bring him. When you learn Torah and do mitzvos with joy—he is 
revealed!” 
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The next day, a group of children returned to 770 holding signs that read: "We are ready for 
Moshiach." The Rebbe came out, smiled, and said: 

“If children can be ready, what excuse do the adults have?” 

This moment became a living embodiment of the maamar’s final words: not only is Moshiach 
“already among us,” but each person can point and say “ זה הנה ”—“this is the one.” END NOTE] 
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